




Al  servizio  della  Birra  …  così  è  cominciato  l'impegno  della  famiglia  Rivaletto
in  Italia  nel  1982.
Grazie  all'esperienza maturata  dalla  collaborazione  con  la  società  Antoine
Belgio,  Brew  Service  diventa  un punto  di riferimento  autonomo  
riconosciuto  per  le  industrie  birrarie  italiane  ed  estere.
BREW SERVICE, at the service of the Beer industry.
The Rivaletto family started their commitment to the Beer Industry in Italy 
during 1982 in association with Antoine Belgium.
Today Brew Service continues being an indipendent benchmark for Italian and
Foreign breweries.

La  mission  dell'azienda  è  stata  da  sempre  quella  di  realizzare  e  
distribuire  prodotti  e  servizi  per  la  corretta  spillatura  della  birra.  
La  qualità  del  prodotto  nel  bicchiere  del  consumatore  è  per  Pietro
Rivaletto  l'obiettivo  primario  nella  scelta  dei  materiali  da  presentare  
alla  clientela.
The mission has always been to produce, distribute and provide services for a
quality beer installation. The beer quality into the glass has always been 
Pietro Rivaletto's primary objective and fundamental in the choice of the materials to fulfil his clients requirements.

BREW  SERVICE  propone  una  completa  gamma  di  soluzioni  di  impianti  di  refrigerazione  per  l'erogazione  di  bevande:  sottobanchi,  soprabanchi  e
coolers  per  manifestazioni.  Oltre  a  tutti  gli  accessori  necessari  all'installazione  sia  per  il  semplice  bar,  sia  per  la  più  complessa  birreria  specializzata:
colonne  di  vari  modelli  ed  esigenze  anche  personalizzate,  rubinetti,  riduttori  di  pressione,  basi  e  raccogligocce  standard  e  su  misura,  
materiale  di  manutenzione  e  raccorderia.  
Oltre  a  prodotti  per  birra,  BREW  SERVICE  offre  materiali  ed  accessori  per  l'erogazione  di  SOFT  DRINKS,  VINI  &  ACQUA  FILTRATA,  
tutti  selezionati  accuratamente  nel  rispetto  della  bevanda  da  erogare.
Brew Service offers different kind of refrigerators: over counter, under counter and party coolers. Brew Service's range of products also include various 
accessories essential for above and below bar installations with beer fonts, taps, CO2 regulators, driptrays, cleaning materials and fittings.
Besides beer dispensing equipments, Brew Service offers equipments and accessories for wine, soft drinks and water. 
All products conform to the industry standards for the drinks dispense sector they represent.

Tutti  i  refrigeratori  sono  prodotti  internamente,  dalla  carrozzeria  al  gruppo  motore,  al  fine  di  poter  rispondere  alle  esigenze  del  cliente  ed  avere  la
massima  affidabilità  e  controllo  del  processo  produttivo.
All coolers are internally produced, from body manufacture to cooling unit, in order to consistently achieve client requirements, maintaining reliability and overall
control of the production process.

Nello  Nuti  fonda  nel  1981  la  Nuti  &  C.  S.r.l.
Nel  1987  grazie  ad  una  costante  crescita  in  particolare  rivolta  al  settore  del  post-mmix,  l'azienda  viene  
trasformata  in  S.p.A.  ed  è  una  delle  prime  aziende  del  settore  ad  essere  attiva  all'estero,  soprattutto  
in  Europa  (anche  dell'Est)  e  in  Nord  Africa.
In 1981 Nello Nuti founded Nuti & C.S.r.l, which due to consistent growth and development, was converted into a
joint-stock company in 1987. The same year, Nuti & C.S.r.l, became one of the first companies in this sector 
to expand abroad, particularly in Western and Eastern Europe as well as North Africa.

Nel  1988  all'esistente  linea  di  montaggio  e  produzione  di  apparecchi  refrigeratori,  viene  aggiunta  la  divisione
di  lavorazione  lamiere.  Da  questo  momento  in  poi,  tutte  le  carpenterie  e  gli  elementi  
strutturali  in  genere  degli  impianti  sono  prodotti  internamente.  
I  vantaggi  sono  evidenti:  maggiore  qualità  e  controllo,  risposte  pronte  ai  clienti,  alta  flessibilità,  indipendenza
dai  fornitori  esterni  e  quindi  consegne  più  rapide.  
Va  inoltre  ricordata  nello  stesso  momento,  l'introduzione  delle  nuove  tecnologie  CAD/CAM  nella  
progettazione  e  nella  produzione.
In 1988, a metal sheet manufacturing line was added to the existing assembly and production line of cooling units.
From this time on, all housing and structure elements could be manufactured internally.
Advantages: high standard of quality, quick response to customer requests, great production flexibility, 
greater independence from subcontractors, and meanwhile faster delivery times. In addition, the newest CAD-CAM 
(computer aided design/computer aided manufacturing) technologies were implemented.

A  partire  della  fine  degli  anni  90’  comincia  un  programma  di  investimenti  che  porta  all’estensione  della  
storica  gamma  prodotti  per  il  post-mmix  ai  quali  vengono  aggiunte  importanti  soluzioni  per  i  succhi  di  frutta,  
il  latte  e  originali  apparecchiature  per  la  spillatura  di  vino  in  calice.
From the end of 1990, Nuti starts an investments’ program that leads to the expansion of the storical post-mix 
products range with important solutions for juices, milk and original machines for wine in glass dispensing. 

Nel  Febbraio  2004  la  Nuti  S.p.A.  si  fonde  con  la  Schankomat  (da  vent'anni  aziende  leader  austriaca  nei  sistemi  di  erogazione  
computerizzati)  diventando  Schankomat  Nuti  Srl.  
In February of 2004, Nuti S.p.A. merged with Schankomat (one of the leading companies for computerized dispensing systems over the past 20 years), 
resulting in what is known today as Schankomat Nuti s.r.l. 

Castelletto Monferrato (AL)

Campi Bisenzio (FI)

OUR  MISSION…  
raggiungere  il  successo  grazie  alla  qualità  dei  prodotti,  

ad  una  moderna  organizzazione  
e  una  continua  innovazione

succeed thanks to the quality of the products, 
to a modern organization and to a continuos innovation
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COLONNE  & ACCESSORI  

towers & accessories
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Arabesque

ARB3CR1275
ARB3CR128
ARB3CR588
ARB3G1275
ARB3G128
ARB3G588
ARB5CR1275
ARB5CR128
ARB5CR588
ARB5G1275
ARB5G128
ARB5G588
ARB7CR1275
ARB7CR128
ARB7CR588
ARB7G1275
ARB7G128
ARB7G588
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PREMIX TOWERS

Medaglioni per Arabesque
Badge holders
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MECR80D / MECR90D
MEG80D / MEG90D



Lunghezza braccio 5 e 7 vie: cm 70
Horizontal length - 5 and 7 outs: cm 70

cm 75

cm 36

cm 28,5

cm 57

cm 62,5

cm 75

cm 36

cm 28,5

cm 57

cm 62,5
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ATH51275
ATH5128
ATH5588
ATH71275
ATH7128
ATH7588

Medaglioni per Athena
Badge holders
Pag. 54

MCCR180
MCCR190
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PREMIX  TOWERS

Athena
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PREMIX TOWERS
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Bridge

BD4CR1275
BD4CR128
BD4CR588
BD4ST1275
BD4ST128
BD4ST588
BD5CR1275
BD5CR128
BD5CR588
BD5ST1275
BD5ST128
BD5ST588
BD6CR1275
BD6CR128
BD6CR588
BD6ST1275
BD6ST128
BD6ST588

cm 50,5

cm 60,5

cm 66,5

cm 56,5

cm 65,5

cm 72

cm 42 cm 42

I modelli a 5 e 6 vie 
presentano le stesse misure  
5 and 6 outs models have 
the same measures

Medaglioni per Bridge
Badge holders
Pag. 54

MCCR180/ MCCR190
MDCR5880/MDCR5890
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Bruxelles

BX3CR1275
BX3CR128
BX3CR588
BX3OT1275
BX3OT128
BX3OT588
BX5CR1275
BX5CR128
BX5CR588
BX5OT1275
BX5OT128
BX5OT588

cm 39 cm 55

cm 10,5 cm 10,5

cm 34,5

cm 3,5 cm 3,5
cm 16 cm 16 cm 14 cm 14cm 10cm 10

cm 41 cm 34,5 cm 41

66
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Medaglioni per Bruxelles
Badge holders
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MECR80D / MECR90D
MEG80D / MEG90D

PREMIX  TOWERS
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Dada

DD11275
DD1128
DD1588
DD31275
DD3128
DD3588
DD41P1275
DD41P128
DD41P588
DD51P1275
DD51P128
DD51P588
DD41275
DD4128
DD4588

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

1
 P

IE
D

E
1
 f

o
o
t

2
 P

IE
D

I
2
 f

ee
t

Lunghezza braccio 3 vie 1 piede: cm 27
Horizontal length - 3 outs 1 foot: cm 27    

Lunghezza braccio 4 vie e 5 vie 1 piede: cm 46
Horizontal length - 4 and 5 outs 1 foot: cm 46

Lunghezza braccio 4 vie 2 piedi: cm 51
Horizontal length - 4 outs 2 feet: cm 51 

I modelli a 4 e 5 vie 
presentano le stesse misure  
4 and 5 outs models have the same measures

cm 50 cm 50 cm 50cm 38,5

cm 38,5

cm 
38,5

cm 36

cm 8 x 9 cm 8 x 9 cm 8 x 9

cm 20

cm 8
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Medaglioni per Dada
Badge holders
Pag. 54

MCCR180G / MDDCR31P80
MDDCR41P80 / MDDCR42P80
MDDCR51P80

PREMIX TOWERS
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Eclipse

EC3INST1275
EC3INST128
EC3INST588
EC3INRM1275
EC3INRM128
EC3INRM588
EC4INST1275
EC4INST128
EC4INST588
EC4INRM1275
EC4INRM128
EC4INRM588

L

cm 65

L 3 vie: cm 56,5
L 3 outs: cm 56,5

L 4 vie: cm 56,5
L 4 outs: cm 56,5

cm 15

cm 41

L

cm 65

cm 15

cm 41
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Disponibile con piede a destra 
o a sinistra
Available with foot on right or on left

Medaglioni per Eclipse
Badge holders
Pag. 54

MECR80D / MECR90D
MEG80D / MEG90D

PREMIX  TOWERS
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Eco

ECO3CR1275
ECO3CR128
ECO3CR588
ECO4CR1275
ECO4CR128
ECO4CR588

cm 8,9 cm 8,9

Lunghezza braccio 3 e 4 vie: cm 33   
Horizontal length- 3 and 4 outs: cm 33

cm 42,2 cm 51,5 cm 42,2
cm 37 cm 24 cm 24cm 37

9

cm 51,5
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Medaglioni per Eco
Badge holders
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MCCR180 / MCCR190

PREMIX TOWERS
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H

BASE

L

�����

L

H

BASE

1 via / 1 out
H: cm 40
L: cm 7
BASE: cm 7 X 9
2 vie / 2 outs
H: cm 40
L: cm 7
BASE: cm 7 X 9
3 vie / 3 outs
H: cm 42
L: cm 10,5
BASE: cm 8 X 12
4 vie / 4 outs
H: cm 42 ,5
L: cm 42
BASE: cm 8 X 12

Evolution 5 vie / 5 outs

cm 42

cm 40
cm 60

cm 50

cm 12x7

cm
8

EV1CR1275
EV1CR128
EV1CR588
EV2CR1275
EV2CR128
EV2CR588
EV3CR1275
EV3CR128
EV3CR588
EV4CR1275
EV4CR128
EV4CR588
EV4OTG1275
EV4OTG128
EV4OTG588
EV5CR1275  
EV5CR128 
EV5CR588 
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Evolution
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Falco

FL3CR1275
FL3CR128
FL3CR588
FL5CR1275
FL5CR128
FL5CR588

cm 46 cm 58

cm 10 cm 10

cm 35

cm 16,5 cm 14 cm 10 cm 10 cm 14cm 5 cm 5cm 16,5

cm 43
cm 35

cm 43

6,5
cm

6,5
cm

11
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MTW1CR1275
MTW1CR128
MTW1CR588
MTW1OT1275
MTW1OT128
MTW1OT588

Dimensioni morsetto
Clamp’s dimensions

Base / Base :  cm 10 X 14
Altezza / Height : cm 8

010168

cm 8,5

cm 6,5 x 7

cm 26

Mini Twice

12
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NL1OTG12L75
NL1OTG12L8

cm 50,5

Larghezza / Width : cm 10cm 5
cm 
20

cm 6 cm 5

cm 20,5

Luce / Light

Nelson

13

COLONNE  PREMIX  

Trasformatori per Nelson
Transformers
Pag. 59 

010165 / 010166

PREMIX TOWERS



6
6
6

1/2”
1/2”
5/8”

7,5
8
8

�

�

�

A
C

C
IA

IO
 I

N
O

X
 S

A
T
IN

A
T
O

sa
ti
n
-f

in
is

h
ed

 s
ta

in
le

ss
 s

te
el

N
U

M
E
R

O
 D

I 
V

IE
n
u
m

b
er

 o
f 

b
ee

r 
lin

es

F
IL

E
T
T
O

th
re

ad
 s

iz
e

T
U

B
O

 A
L
IM

E
N

T
A

Z
IO

N
E
 /

 Ø
 m

m
p
ro

d
u
ct

 l
in

e 
/ 

Ø
 m

m

OX6INST1275
OX6INST128
OX6INST588

Oxer

14

cm 44

cm 68,5
cm 80,5

cm 37,5

cm 49,7

Ø base cm 5

cm 
7
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Pigalle

15

L 3 vie / 3 outs: cm 47    
L 5 vie / 5 outs: cm 60    
L 7 vie / 7 outs: cm 90   

cm 46L
L

cm 43cm 43

cm 29

cm 36

cm 29

cm 36

cm 10,5
cm 10,5

I modelli a 3 e 5 vie 
presentano le stesse misure   

3 and 5 outs models 
have the same measures
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PN1CR128075
PN1CR12808
PN1CR1280L75
PN1CR1280L8

Point

cm 8

cm 47,5

cm 37

cm 55,5
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Ramses

cm 10,5

cm 28

cm 7

Dimensioni morsetto
Clamp’s dimensions

Base / Base :  cm 10 X 14
Altezza / Height : cm 8

010168
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Sky

SKY31275
SKY3128 
SKY3588

cm 37

cm 40

cm 7 x 5

cm 27
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Slim Evolution

NEV4CR1275
NEV4CR128 
NEV4OTG1275
NEV4OTG128

H

L

H: cm 40
L: cm 26
BASE: cm 6,5 X 8,5
Medaglioni applicati su archetto posteriore
Brand holders applied on the back arch
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Teorema

TEO1275
TEO128
TEO588

cm 42,5

cm 6 x 5

cm 45,5

cm 30
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Timone

CTBS1275
CTBS128

cm 67

cm 40

cm 20x8

cm 70
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TW1CR1275
TW1CR128
TW1CR588
TW1OT1275
TW1OT128
TW1OT588
TW2CR1275
TW2CR128
TW2CR588
TW2OT1275
TW2OT128
TW2OT588
TW3CR1275
TW3CR128
TW3CR588

22

1 e 2 VIE: cm 9,5x9,5
3 VIE: cm 8,9x10,3 mm

1 e 2 VIE: cm 38
3 VIE: cm 39

1 e 2 VIE: cm 37
3 VIE: cm 38

Larghezza superiore 1 via: cm 4
Upper width 1 out: cm 4

Larghezza superiore 2 vie: cm 8
Upper width 2 outs: cm 8

Larghezza superiore 3 vie: cm 14,5
Upper width 3 outs: cm 14,5
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Zen

cm 17

cm 42

cm 10
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W & R Gate 

WGT41275
WGT4128
WGT4588
RGT41275
RGT4128
RGT4588
WGT51275
WGT5128
WGT5588
RGT51275
RGT5128
RGT5588
WGT61275
WGT6128
WGT6588
RGT61275
RGT6128
RGT6588
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MECR80D / MECR90D
MEG80D / MEG90D

PREMIX TOWERS

DR4INST1275
DR4INST128
DR4INST588
DR4INRM1275
DR4INRM128
DR4INRM588
DR5INST1275
DR5INST128
DR5INST588
DR5INRM1275
DR5INRM128
DR5INRM588
DR6INST1275
DR6INST128
DR6INST588
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DR7INRM128
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cm 15

L1

L2

cm 65
L1:
4, 5, 6 e 7 vie: cm 80
4, 5, 6 and 7 outs: cm 80

L2:
4, 5, 6 e 7 vie: cm 95
4, 5, 6 and 7 outs: cm 95
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Bond

BND41275
BND4128
BND4588
BND51275
BND5128
BND5588
BND61275
BND6128
BND6588
BND4RM1275
BND4RM128
BND4RM588
BND5RM1275
BND5RM128
BND5RM588
BND6RM1275
BND6RM128
BND6RM588

26

COLONNE  PREMIX  

PREMIX  TOWERS

Medaglioni per Bond
Badge holders
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MECR80D / MECR90D
MEG80D / MEG90D
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Flag
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PREMIX TOWERS

Medaglioni per Flag
Badge holders
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MECR80D / MECR90D
MEG80D / MEG90D

Disponibile con piede a destra 
o a sinistra
Available with foot on right or on left

FLG41275
FLG4128
FLG4588
FLG51275
FLG5128
FLG5588
FLG61275
FLG6128
FLG6588
FLG4RM1275
FLG4RM128
FLG4RM588
FLG5RM1275
FLG5RM128
FLG5RM588
FLG6RM1275
FLG6RM128
FLG6RM588
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Horizon  

HZN31275
HZN3128
HZN3588
HZN41275
HZN4128
HZN4588
HZN51275
HZN5128
HZN5588
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MECR80D / MECR90D

PREMIX  TOWERS
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Taurus

TAU41275
TAU4128
TAU4588
TAU51275
TAU5128
TAU5588
TAU61275
TAU6128
TAU6588
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Medaglioni per Taurus
Badge holders
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MDCR5880 / MDCR5890
MDACR5890 

PREMIX TOWERS
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Wood

WD31275
WD3128
WD3588
WD51275
WD5128
WD5588
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MECR80D / MECR90D

PREMIX  TOWERS
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Luis

LU31275
LU3128
LU3588
LU51275
LU5128
LU5588
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MECR80D / MECR90D

PREMIX TOWERS
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Millennium

MLN1CR1275
MLN1CR128
MLN1CR588
MLN1OT1275
MLN1OT128
MLN1OT588
MLN2CR1275
MLN2CR128
MLN2CR588
MLN2OT1275
MLN2OT128
MLN2OT588

cm 36,2

cm 28

cm 13

cm 10,7
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Badge holders
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MECR80D / MECR90D
MEG80D / MEG90D

PREMIX  TOWERS
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New Anfo

NAF1CR1275
NAF1CR128
NAF1CR588
NAF2CR1275
NAF2CR128
NAF2CR588

cm
 5

0

cm 12,4

cm 41

cm 5,6

cm 3,6

cm
 2

8,5
cm

 3
7,5

cm
 3

7,5

cm 41

cm 11

Ø cm 9 Ø cm 9
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Badge holders
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MDCR5880 / MDCR5890
MDACR5890

PREMIX TOWERS
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ZR1CR588
ZR1OT1275
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ZR1OT588
ZR2CR1275
ZR2CR128
ZR2CR588
ZR2OT1275
ZR2OT128
ZR2OT588

Zar
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cm 36,5
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Medaglioni per Zar
Badge holders
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MCCR180 / MCCR190
MCG180 / MCG190

PREMIX  TOWERS
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Condor

CND3CR1275
CND3CR128
CND3CR588
CND5CR1275
CND5CR128
CND5CR588

Disponibile anche nella versione luminosa
Available also in the illuminated version

cm 36

cm 12

cm 12 x 10,5
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MDCR5880 / MDCR5890
MDACR5890 

PREMIX TOWERS
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N28000
N28001
N28002
N28003
N28004
N28005

COLONNE  PREMIX  

Larghezza superiore
Upper width

1 VIA / 1 out : cm 9
2 VIE/ 2 outs : cm 20,5
3 VIE/ 3 outs : cm 20,5

Medaglioni per Pinguino
Badge holders
Pag. 54

MDCR5880 / MDCR5890
MDG5880 / MDG5890
MDACR5890 / MDADR5890

Pinguino

PREMIX  TOWERS36
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PRS1CR588
PRS2CR588
PRS3CR588
PRS1G588
PRS2G588
PRS3G588

COLONNE  PREMIX  

Larghezza superiore
Upper width

1 VIA / 1 out : cm 11
2 VIE/ 2 outs : cm 21
3 VIE/ 3 outs : cm 21

Princess

Medaglioni per Princess
Badge holders
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MDCR5880 / MDCR5890
MDG5880 / MDG5890
MDACR5890 / MDADR5890

PREMIX TOWERS 37
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Larghezza
Width

SEVEN
3 VIE/ 3 outs : cm 40

TRIGONOS
3 VIE/ 3 outs : cm 46
5 VIE/ 5 outs : cm 68
6 VIE/ 6 outs : cm 68

Seven & Trigonos

SEVEN

N28006
N28007

TRIGONOS

N28008
N28009
N28010
N28011
N28012
N28013

PREMIX  TOWERS
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Larghezza
Width

2 VIE/ 2 outs : cm 33
3 VIE/ 3 outs : cm 33

Botticella

PREMIX TOWERS

Raccogligocce compreso
Included driptray
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ICE  TOWERS
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OPTIONAL

ICE1523L 
Refrigeratore a glicole per ghiacciare colonne 
Glycole cooler for ice towers
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COLONNE  GHIACCIATE  

ICE TOWERS
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ICE1523L 
Refrigeratore a glicole per ghiacciare colonne 
Glycole cooler for ice towers
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Unicorn
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COLONNE  SOFT  DRINKS

post-mmix

SOFT DRINKS  TOWERS

COLONNA POST-MIX 4 SCIROPPI + 1 SODA
Post-Mix tower 4 syrups + 1 soda

VALVOLE POST-MIX ELETTRICHE BY LANCER
Post-Mix electric valves by Lancer

2 opzioni di erogazione prodotto 2 options:
- EROGAZIONE PRE-DOSATA CON 4 PULSANTI 
- Pre-dosed dispensing with 4 buttons
- EROGAZIONE MANUALE CON POMELLO COLONNA (SISTEMA START/STOP)
- Manual dispensing with tower handle (START/STOP system)

UNCRM4PM1S
Colonna Unicorn cromata a morsetto 4PM+1SODA
Chrome clamp tower model Unicorn 4 post-mix + 1 soda



Unicorn
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COLONNE  SOFT  DRINKS  

post-mmix

SOFT DRINKS  TOWERS

MEDAGLIONE LUMINOSO LED BIFACCIALE
Illuminated LED bifacial badge holder
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Disco
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Larghezza DISCO Post-mix
Width / DISCO Post-mix

3 VIE/ 3 lines : cm 34
4 VIE/ 4 lines : cm 34
5 VIE/ 5 lines : cm 34
6 VIE/ 6 lines : cm 44
8 VIE/ 8 lines : cm 54

COLONNE  SOFT  DRINKS

Larghezza DISCO Premix
Width / DISCO Premix

3 VIE/ 3 lines : cm 34
4 VIE/ 4 lines : cm 34
5 VIE/ 5 lines : cm 34
6 VIE/ 6 lines : cm 44
8 VIE/ 8 lines : cm 54

post-mmix

premix

SOFT DRINKS  TOWERS

Versione standard con valvole Flomatic a leva
Standard version with Flomatic lever valves

OPTIONAL
Illuminazione con alimentazione 24 V
Illumination - power supply 24 V

Versione standard con filetto 5/8’’
Standard version with thread size 5/8’’

OPTIONAL
Illuminazione con alimentazione 24 V
Illumination - power supply 24 V



800
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Larghezza 800 Premix
Width / 800 Premix

3 VIE/ 3 lines : cm 33
4 VIE/ 4 lines : cm 33
5 VIE/ 5 lines : cm 33
6 VIE/ 6 lines : cm 45

COLONNE  SOFT  DRINKS  

Larghezza 800  Post-mix
Width / 800 Post-mix

3 VIE/ 3 lines : cm 33
4 VIE/ 4 lines : cm 33
5 VIE/ 5 lines : cm 33
6 VIE/ 6 lines : cm 45

premix

post-mmix

SOFT DRINKS TOWERS

Versione standard con valvole Flomatic a leva
Standard version with Flomatic lever valves

OPTIONAL
Illuminazione con alimentazione 24 V
Illumination - power supply 24 V

Versione standard con filetto 5/8’’
Standard version with thread size 5/8’’

OPTIONAL
Illuminazione con alimentazione 24 V
Illumination - power supply 24 V



COLONNE  SOFT  DRINKS  
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Victor
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post-mmix

premix

Larghezza VICTOR Premix
Width / VICTOR Premix 

TUTTE LE VIE / all lines : cm 24,5

Larghezza VICTOR Post-mix
Width / VICTOR Post-mix

TUTTE LE VIE / all lines : cm 24,5

SOFT DRINKS  TOWERS

Versione standard con filetto 5/8’’
Standard version with thread size 5/8’’

OPTIONAL
Illuminazione con alimentazione 24 V
Illumination - power supply 24 V

Versione standard con valvole Flomatic a leva
Standard version with Flomatic lever valves

OPTIONAL
Illuminazione con alimentazione 24 V
Illumination - power supply 24 V



COLONNE  SOFT  DRINKS

Victoria
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N28064
N28065
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premix

post-mmix

Larghezza VICTORIA Post-mix
Width / VICTORIA Post-mix

TUTTE LE VIE / all lines : cm 24,5

Larghezza VICTORIA Premix
Width / VICTORIA Premix

TUTTE LE VIE / all lines : cm 24,5

SOFT  DRINKS  TOWERS

Versione standard con filetto 5/8’’
Standard version with thread size 5/8’’

OPTIONAL
Illuminazione con alimentazione 24 V
Illumination - power supply 24 V

Versione standard con valvole Flomatic a leva
Standard version with Flomatic lever valves

OPTIONAL
Illuminazione con alimentazione 24 V
Illumination - power supply 24 V



COLONNE  SOFT  DRINKS  
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post-mmix

premix

Virgo S   

Larghezza VIRGO S Premix 
Width / VIRGO S Premix 

TUTTE LE VIE / all lines : cm 28

Larghezza VIRGO S  Post-mix
Width / VIRGO S Post-mix

TUTTE LE VIE / all lines : cm 28

SOFT DRINKS  TOWERS

Versione standard con filetto 5/8’’
Standard version with thread size 5/8’’

OPTIONAL
Illuminazione con alimentazione 24 V
Illumination - power supply 24 V

Versione standard con valvole Flomatic a leva
Standard version with Flomatic lever valves

OPTIONAL
Illuminazione con alimentazione 24 V
Illumination - power supply 24 V



COLONNE  SOFT  DRINKS
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premix

post-mmix

Virgo L

Larghezza VIRGO L Post-mix
Width / VIRGO L Post-mix

TUTTE LE VIE / all lines : cm 46

Larghezza VIRGO L Premix 
Width / VIRGO L Premix 

TUTTE LE VIE / all lines : cm 46

SOFT DRINKS TOWERS

Versione standard con filetto 5/8’’
Standard version with thread size 5/8’’

OPTIONAL
Illuminazione con alimentazione 24 V
Illumination - power supply 24 V

Versione standard con valvole Flomatic a leva
Standard version with Flomatic lever valves

OPTIONAL
Illuminazione con alimentazione 24 V
Illumination - power supply 24 V



RUBINETTI  PREMIX

Soft 2010
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PLASTICA  CROMATA chrome  plated  plastic

OTTONE brass

Cmb
PLASTICA  NERA  +  CROMO black  plastic  +  chrome

50 PREMIX TAPS



RUBINETTI  PREMIX

Rototap
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RUBINETTI  PREMIX  & VALVOLE  POST-MMIX

Debitap
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ACCIAIO  INOX  stainless  steel

Valvole Post-Mix      post-mmix  valves

Valvola valve FLOMATIC Lever

Valvola valve FLOMATIC Portion Control

Valvola valve FLOMATIC Push Button

PREMIX  TAPS  &  POST-MMIX  VALVES



POMELLI  PER  RUBINETTI

Pomelli per rubinetti
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RESINA  OPACA  COLORATA opaque  handles made  of  coloured  acrylic  resin

RESINA  TRASPARENTE  CON  PAILLETTES transparent  handles  with  sparkling

LEGNO wood

ALLUMINIO aluminium

TAPS’  HANDLES



MEDAGLIONI

Medaglioni
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MDCR80
MDCR90
MDCR5880
MDCR5890
MDG80
MDG90
MDG5880
MDG5890
MCCR180
MCCR190
MCG180
MCG190
MECR80D
MECR90D
MEG80D
MEG90D
MDACR5890
MDADR5890
MCCR180G
MDDCR31P80               
MDDCR41P80               
MDDCR42P80               
MDDCR51P80
MEVCR180
MEVCR280
MEVCR380
MEVCR190
MEVCR290
MEVCR390
MEVG180
MEVG280
MEVG380
MEVG190
MEVG290
MEVG390
MEV5CR580
MNEVCR480
MNEVG480
010323        
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MEDAGLIONI  LUMINOSI

Medaglioni luminosi

55ILLUMINATED  BADGE HOLDERS

MDL2F MEDAGLIONE LUMINOSO LED BIFACCIALE - TONDO
Illiminated LED bifacial badge holder - round

2 options
-Illuminazione con alimentazione 12 V corrente continua (trasformatore 12 V) 
-Illumination - power supply 12 V (transformer 12 V)
-Illuminazione con alimentazione 24 V corrente continua (trasformatore 24 V) 
-Illumination - power supply 24 V (transformer 24 V)

MDL1F MEDAGLIONE LUMINOSO LED MONOFACCIALE- TONDO
Illiminated LED monofacial badge holder - round

2 options
-Illuminazione con alimentazione 12 V corrente continua 
(trasformatore 12 V) 
-Illumination - power supply 12 V (transformer 12 V)
-Illuminazione con alimentazione 24 V corrente continua 
(trasformatore 24 V) 
-Illumination - power supply 24 V (transformer 24 V)

MDL2FO MEDAGLIONE LUMINOSO LED BIFACCIALE - OVALE
Illiminated LED bifacial badge holder - oval

2 options
-Illuminazione con alimentazione 12 V corrente continua 
(trasformatore 12 V) 
-Illumination - power supply 12 V (transformer 12 V)
-Illuminazione con alimentazione 24 V corrente continua 
(trasformatore 24 V) 
-Illumination - power supply 24 V (transformer 24 V)
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Da  appoggio                                                                                                                                            stand  alone

Da  incasso recessed

RACCOGLIGOCCE,  POSABICCHIERI  & LAVELLI

Basi raccogligocce

56 DRIPTRAYS,  GLASSTRAYS  &  SINKS

Raccogligocce con griglia

driptray  bases

driptrays  with  grid



RACCOGLIGOCCE,  POSABICCHIERI  & LAVELLI

glasstrays

�

�

�

�

�

�

�

A
C

C
IA

IO
 I

N
O

X
 L

U
C

ID
O

p
o
lis

h
ed

 s
ta

in
le

ss
 s

te
el

S
C

A
R

IC
O

d
ra

in

S
C

IA
C

Q
U

A
B

IC
C

H
IE

R
E
 (

S
B

)
g
la

ss
 f

re
sh

en
er

B
A

S
E
 /

 m
m

D
IA

M
E
T
R

O
 /

 Ø
 m

m
d
ia

m
et

er
 m

m

500x500
800x500
800x500
1000x500
1000x500

50
50
50
50
50

�

�

�

�

�

LVI130050050
LVI280050050
LVI2100050050C
LVI2100050050D
LVI2100050050S
LVI2120050050C
LVI2120050050D
LVI2120050050S    

�

�

�

�

�

�

�

1
 V

A
S

C
A

1
 b

o
w

l

2
 V

A
S

C
H

E
 C

E
N

T
R

A
L
I

2
 c

en
tr

al
 b

o
w

ls

2
 V

A
S

C
H

E
 A

 D
E
S

T
R

A
2
 b

o
w

ls
 o

n
 r

ig
h
t

2
 V

A
S

C
H

E
 A

 S
IN

IS
T
R

A
2
 b

o
w

ls
 o

n
 l
ef

t

B
A

S
E
 /

 m
m

A
L
T
E
Z

Z
A

 /
 m

m
h
ei

g
h
t 

/ 
m

m

300x500
800x500
1000x500
1000x500
1000x500
1200x500
1200x500
1200x500

�

�

�

�

�

�

�

�

50
50
50
50
50
50
50
50

�

A
C

C
IA

IO
 I

N
O

X
 L

U
C

ID
O

p
o
lis

h
ed

 s
ta

in
le

ss
 s

te
el

PBI50050050
PBI80050050
PBISB80050050
PBI100050050
PBISB100050050

Posabicchieri

57DRIPTRAYS,  GLASSTRAYS  & SINKS

Lavellisinks



ACCESSORI  PER  COLONNE  & RUBINETTI

Accessori per colonne
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010137

010139

0101391

010140

0101401

010142

010141

010291 

010276 

010119

010120

010121

010122

010118

010153

010151

010124

010160

010161

010162

010159

010149

010148

010155

010150

010089

010088

010169

010168

010285

RLZIX    

RLZIXDR 

Asta inox Ø 6 mm 1 MT.
Stainless steel tube in Ø 6 mm
Asta inox Ø 7,5 mm 1 MT.
Stainless steel tube in Ø 7,5 mm
Asta inox Ø 7,5 mm 1,5 MT.
Stainless steel tube in Ø 7,5 mm
Asta inox Ø 8 mm 1 MT.
Stainless steel tube in Ø 8 mm
Asta inox Ø 8 mm 1,5 MT.
Stainless steel tube in Ø 8 mm
Asta inox Ø 8 mm nipplo 5/8" inox con codulo 1 MT.
St.st.tube in Ø 8 mm with st.st. nipple with collar joint in 5/8"
Asta inox Ø 9 mm 1 MT.
Stainless steel tube in Ø 9 mm
Asta 1/2" piatta PE 3/8" 90° 1200 mm
Plastic beer tube 1/2" flat 3/8" 90° 1200 mm
Asta 5/8" con codulo PE 3/8" 90° 1200 mm
Plastic beer tube 5/8" with collar joint 3/8" 90° 1200 mm
Cannotto filettato 1" 160 mm
Threaded tube in 1" (length 160 mm)
Cannotto filettato 1" 250 mm
Threaded tube in 1" (length 250 mm)
Cannotto filettato 1" 1000 mm
Threaded tube in 1" (length 1000 mm)
Cannotto filettato 1/2" 150 mm
Threaded tube in 1/2" (length 150 mm)
Dado flangiato 1" 
1" nut with locking ring
Dado 1/2"
1/2" nut
Dado 5/8"
5/8" nut
Riduzione ottone 1" 1/2 M x 1" F
Brass reducer - 1" 1/2 M x 1" F
Ghiera curva cromata
Chrome plated curved locking nut
Ghiera curva foro 5/8" cromata
Chrome plated curved ring nut hole 5/8"
Ghiera curva foro 5/8" ottone
Curved ring nut hole 5/8" in brass
Ghiera curva ottone
Curved ring nut in brass
Ghiera piatta cromata
Chrome plated flat ring nut
Ghiera piatta ottone
Flat ring nut in brass
Girella 1/2"
Small nut in 1/2"
Girella 5/8"
Small nut in 5/8"
Tappo 14x14 M10 ottone cromato per Evolution
Chrome plated brass cap for Evolution
Tappo 14x14 M10 ottone dorato per Evolution
Gold plated brass cap for Evolution
Morsetto cromato per colonnina
Chrome plated clamp
Morsetto dorato per colonnina
Gold plated clamp
Morsetto in ferro verniciato nero per colonnina
Black clamp
Rialzo inox (Ø mm 102 / altezza mm 68)
Stainless steel base (Ø mm 102 / height mm 68)
Rialzo inox dorato (Ø mm 102 / altezza mm 68)
Gold plated stainless steel base (Ø mm 102 / height mm 68)

010140

010119

010124

010276

010118

010149

010089

010088

010169

010168

010285

010160

010150

RLZIX

ACCESSORIES  FOR  TOWERS  & TAPS



Accessori per colonne & rubinetti

ACCESSORI  PER  COLONNE  & RUBINETTI
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010125

0101252

010247

010126

010165

010163

010164

010166

010315

010328

030078

030077

030034

030086

030113

030114

SPZRB

030052

030054

030055

030051

030049

KGRDP

030066

030067

030080

030081

030082

030083

030084

Ricircolo in plastica per colonna 1 via
Plastic recirculation for 1 line tower 
Ricircolo rame per colonna 1 via
Copper recirculation for 1 line tower 
Ricircolo rame per colonna multivia
Copper recirculation for multi lines tower
Ricircolo rame per colonna Teorema
Copper recirculation for Teorema tower
Trasformatore toroidale 10W 230-12
Transformer 10W 230-12
Trasformatore toroidale 15W 230-24
Transformer 15W 230-24
Trasformatore toroidale 30W 230-24
Transformer 30W 230-24
Trasformatore toroidale 50W 230-12
Transformer 50W 230-12
Trasformatore toroidale 50W 230-24
Transformer 50W 230-24
Alimentatore 12V-2A stabilizzato corrente continua
Power supplier 12V-2A
Compensatore inox ghiera cromata 3/8” 
Stainless steel restrictor with chrome plated ring nut in 3/8” 
Compensatore inox ghiera dorata 3/8” 
Stainless steel restrictor with gold plated ring nut in 3/8” 
Estrattore per rubinetto Debitap
Extractor for Debitap tap
Chiave a settore NK 20/35 per rubinetto CMB / SOFT 
Pin wrench NK 20/35 for CMB / SOFT tap 
Cartuccia in teflon per rubinetto ROTOTAP
Teflon cartridge for ROTOTAP tap
Camera interna in teflon per cannotto ROTOTAP
Internal teflon seat for ROTOTAP short tube 
Spazzolino pulizia rubinetto
Cleaning brush for tap
Guarnizione 5/8"
Gasket in 5/8"
Guarnizione fibra 1 mm 1/2"
Gasket in 1 mm 1/2"
Guarnizione fibra 3 mm 1/2"
Gasket in 3 mm 1/2"
Beccuccio + filtro per rubinetto STOUT
Nozzle + filter for Stout tap
Raccordo inox 316 L STOUT per rubinetto DEBITAP
Stainless steel union for Stout Debitap tap
Kit guarnizioni rubinetto Debitap
Gaskets’ kit for Debitap tap
Kit guarnizioni rubinetto Soft
Gaskets’ kit for Soft tap
Guarnizione rossa per rubinetto CMB Speedy X1 
Red gasket for CMB Speedy X1 tap
Compensatore in plastica per rubinetto CMB Speedy X1
Plastic restrictor for CMB Speedy X1 tap
Leva d’apertura in plastica per rub. CMB Speedy X1
Plastic opening lever for CMB Speedy X1 tap
Vite frontale nera per rubinetto CMB Speedy X1
Black frontal screw for CMB Speedy X1 tap
Leva cromata regolazione flusso per CMB Speedy X1
Chrome plated flow control screw for CMB Speedy X1 tap 
Pistoncino di chiusura per rubinetto CMB Speedy X1
Closing piston for CMB Speedy X1 tap

030078

SPZRB

030086

030052

030055
030051

030049

KGRDP

010163

010328

010125

010247

030067

030081

030083

030080

030082

030084

ACCESSORIES  FOR TOWERS  &  TAPS



ACCESSORI  PER  COLONNE  & RUBINETTI

Accessori per rubinetti
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030013

030015

030014

030016

TPFCR1230F151

TPFCR1230F81

TPFCR12F58M12

TPFCR12F58M12F81

TPFCR12F58M30

TPCR125830COD

TPFCR58F12M12

TPFCR58F12M1281

TPFCR58F12M30

TPFCR58F12M30151

TPFOT1230F151

TPFOT1230F81

TPFOT12F58M12

TPFOT12F58M30

TPFOT58F12M12

TPFOT58F12M12151

TPFOT58F12M30

TPFOT58F12M30151

030042

030043

030044

030041

030040

GALMCERT

Riduzione filetto 1/2" M - 3/8" F 12 mm 
Reducer for threaded tube 12 mm 1/2" M - 3/8" F
Riduzione filetto 5/8" M - 3/8" F 12 mm 
Reducer for threaded tube 12 mm 5/8" M - 3/8" F
Riduzione filetto 1/2" M - 3/8" F 30 mm 
Reducer for threaded tube 30 mm 1/2" M - 3/8" F
Riduzione filetto 5/8" M - 3/8" F 30 mm 
Reducer for threaded tube 30 mm 5/8" M - 3/8" F
Tapfitting cromato 1/2" 30 mm foro 15,1 mm
Chrome plated tap adapter 1/2" 30 mm hole 15,1 mm
Tapfitting cromato 1/2" 30 mm foro 8,1 mm
Chrome plated tap adapter 1/2" 30 mm hole 8,1 mm
Tapfitting cromato 1/2" F - 5/8" M 12 mm foro 15,1 mm
Chrome plat. tap adapter 1/2" F - 5/8" M 12 mm hole 15,1 mm
Tapfitting cromato 1/2" F - 5/8" M 12 mm foro 8,1 mm
Chrome plated tap adapter 1/2" F - 5/8" M 12 mm hole 8,1 mm
Tapfitting cromato 1/2" F - 5/8" M 30 mm 
Chrome plated tap adapter 1/2" F - 5/8" M 30 mm
Tapfitting cromato 1/2" F - 5/8" M 30 mm con codulo
Chrome plated tap adapter 1/2" F - 5/8" M 30 mm w/collar joint
Tapfitting cromato 5/8" F - 1/2" M 12 mm foro 15,1 mm
Chrome plat. tap adapter 5/8" F - 1/2" M 12 mm hole 15,1 mm
Tapfitting cromato 5/8" F - 1/2" M 12 mm foro 8,1 mm
Chrome plat. tap adapter 5/8" F - 1/2" M 12 mm hole 8,1 mm
Tapfitting cromato 5/8" F - 1/2" M 30 mm foro 8,1 mm
Chrome plated tap adapter 5/8" F - 1/2" M 30 mm hole 8,1 mm
Tapfitting cromato 5/8" F - 1/2" M 30 mm foro 15,1 mm
Chrome plat. tap adapter 5/8" F - 1/2" M 30 mm hole 15,1 mm
Tapfitting ottone 1/2" 30 mm foro 15,1 mm
Tap adapter 1/2" 30 mm hole 15,1 mm in brass
Tapfitting ottone 1/2" 30 mm foro 8,1 mm
Tap adapter 1/2" 30 mm hole 8,1 mm in brass
Tapfitting ottone 1/2" F - 5/8" M 12 mm
Tap adapter 1/2" F - 5/8" M 12 mm in brass
Tapfitting ottone 1/2" F - 5/8" M 30 mm
Tap adapter 1/2" F - 5/8" M 30 mm in brass
Tapfitting ottone 5/8" F - 1/2" M 12 mm foro 8,1 mm
Tap adapter 5/8" F - 1/2" M 12 mm hole 8,1 mm in brass
Tapfitting ottone 5/8" F - 1/2" M 12 mm foro 15,1 mm
Tap adapter 5/8" F - 1/2" M 12 mm hole 15,1 mm in brass
Tapfitting ottone 5/8" F - 1/2" M 30 mm foro 8,1 mm
Tap adapter 5/8" F - 1/2" M 30 mm hole 8,1 mm in brass 
Tapfitting ottone 5/8" F - 1/2" M 30 mm foro 15,1 mm
Tap adapter 5/8" F - 1/2" M 30 mm hole 15,1 mm in brass 
Distanziale cromato 5/8" 20 mm
Chrome plated spacer ring in 5/8" 20 mm
Distanziale cromato 5/8" 45 mm 
Chrome plated spacer ring in 5/8" 45 mm
Distanziale dorato 1/2" 20 mm
Gold plated spacer ring in 1/2" 20 mm
Distanziale dorato 5/8" 20 mm
Gold plated spacer ring in 5/8" 20 mm
Impugnatura bachelite 86 mm
Black plastic handle 86 mm
Grasso alimentare certificato NSFH1 (grammi 70)
Grease for food contact applications

030013

TPFCR1230F151

TPFOT1230F81

TPFOT58F12M12151

030014

TPFCR58F12M12

030044

030040

030042

030041

TPFCR58F12M1281

GALMCERT

ACCESSORIES  FOR  TOWERS  &  TAPS



SBTWGOTL

SBNPT2000

SBMX

SPZESB

SPZISB

TSPZISB

PSSB

PDBCSl

CRNTSB

DPARSB

PAH20SB

TAARSB

TAARSBT

TSRNTSB

VNSB

SC

SBGR

SBRS

KTSBGRSC

RCRLV

ROTLV

SCLV

IMLVB

IMLVB

SPZTR

SPZTRFL

SPTI

GBI

BCLP

Spülboy Twin-Go Telescopico
Spülboy Twin-Go Telescopic
Spülboy Neptun T 2000
Spülboy Neptun T 2000
Spülboy Sciacqua Mixer
Pitcher Rinser with blender cup washer
Spazzola esterna Spülboy 
External brush for Spülboy
Spazzola interna Spülboy 
Internal brush for Spülboy
Testa spazzola interna Spülboy 
Head for Spülboy's internal brush
Polvere sanificante per Spülboy 1 Kg.
Cleaning powder for Spülboy's brush 1 kg.
Confez. pastiglie detergenti bicchieri Spülboy 750 gr.
Detergent tablets for Spülboy 750 gr.
Cono risciacquo Spülboy Neptun T 2000 
Conical drain for Spülboy Neptun T 2000
Doppio anello risciacquo Spülboy
Double ring for Spülboy's rinsing tool
Pipetta alimentazione H2O Spülboy 
Water feed connection for Spülboy
Tubo femmina aliment. anello risciacquo Spülboy Neptun
Female feed tube for Spülboy Neptun's rinsing ring
Tubo maschio aliment. anello risciacquo Spülboy Twin-Go
Male feed tube for Spülboy Twin-Go's rinsing ring
Tappo spruzzino risciacquo Spülboy  
Stopper for Spülboy's rinsing sprayer
Ventosa Spülboy 
Spülboy's suction cul
Scarico per raccogligocce
Driptray drain
Eiettore per sciacquabicchiere griglia
Ejector for glass freshener with grill
Eiettore per sciacquabicchiere raggio di sole
Ejector for glass freshener (sunray design)
Kit SB e scarico per raccogligocce con griglia
Kit glass freshener and drain for driptray with grill
Rubinetto cromato per lavello
Chrome plated tap for sink
Rubinetto ottone per lavello
Brass tap for sink
Scarico combinato
Drain for sink
Imbuto in plastica
Plastic funnel
Imbuto inox
Stainless steel funnel
Spazzola lavabicchiere tripla
Triple glass brushes
Spazzola lavabicchiere tripla "flute"
Triple brushes for "flute" glasses
Spatola taglia schiuma inox
Stainless steel spatula for Gobelet
Gobelet inox
Stainless steel Gobelet
Bio Clean Plus 1 litro
Bio Clean Plus (1 litre)

SBTWGOTL

SBMX

SPZISB

SBNPT2000

SPZESB

PSSB

CRNTSB
PAH20SB

TAARSB
TSRTSB

VNSB

TSPZISB

PDBCSP

RCRLV

KTSBGRSC

SCLV

IMLVBP

SPZTR

SPZTRFL

GBI + SPTI

030040

SPUELBOY  & ACCESSORI

61SPUELBOY  &  ACCESSORIES

Spuelboy &  accessori

SC



010436 010437 010438
FIESTA M FIESTA L FIESTA XL

CAPACITA’ capacity 2 LT. 3 LT. 5 LT.

CAPACITA’ CON TUBO GHIACCIO - 2 LT. 3 LT. 
capacity with ice tube (optional)

ALTEZZA height 74 CM 90 CM 125 CM

ACCESSORI PER LA PULIZIA Accessories for cleaning

100032 Spazzola pulizia M Cleaning brush M
100033 Spazzola pulizia L Cleaning brush L
100034 Spazzola pulizia XL Cleaning brush XL
100035 Tubo per la pulizia Tube for cleaning

ACCESSORI PER LA REFRIGERAZIONE Accessories for cooling

27001 Ice tube L Ice tube L
27002 Ice tube XL Ice tube XL
27003 Riserva ghiaccio esterna External ice bank
27004 Cartucce Ice tube L (set 3 pezzi) Cartridges Ice tube L (3 pieces)
27005 Cartucce Ice tube XL (set 5 pezzi) Cartridges Ice tube XL (5 pieces)

62 COUNTER TOP DISPENSER

DISPENSER  DA  TAVOLO

Fiesta



refrigeratori
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REFRIGERATORI

COOLERS

REFRIGERATORI SOTTOBANCO PREMIX p. 64

REFRIGERATORI SOTTOBANCO PREMIX AD ACQUA p. 67

REFRIGERATORI SOPRABANCO PREMIX p. 68

REFRIGERATORI SOPRABANCO PREMIX A SECCO p. 69

REFRIGERATORI MOBILI PREMIX p. 70

BANCHI MOBILI p. 71

VASCHE, GRUPPI COMPRESSORI & POMPE RICIRCOLO p. 72

SERPENTINE p. 74

REFRIGERATORI SOPRABANCO SOFT DRINKS p. 76

REFRIGERATORI SOTTOBANCO SOFT DRINKS POST-MIX p. 78

REFRIGERATORI SOTTOBANCO SOFT DRINKS SODA CIRCUIT p. 79

premix under counter coolers

water  premix under counter coolers

premix over counter coolers

dry premix over counter coolers

mobile premix coolers

mobile counters

tanks, compressor units & pumps

coils

soft drinks over counter coolers

post-mix soft drinks under counter coolers

soda circuit soft drinks under counter coolers

coolers



1/3 HP
51 LT.
30 KG.

187 L/H *
6

MIG1360L

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NR. MAX VIE max number of coils 

1/2 HP
80 LT.
42 KG.

266 L/H *
8

MG1290L

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NR. MAX VIE max number of coils

REFRIGERATORI  SOTTOBANCO  PREMIX  

1/4 HP
22 LT.
12 KG.

88 L/H *
3

64

Mignolo 60L        Mago 90L     

49 cm

32 cm

FX1420L

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NR. MAX VIE max number of coils

1/4 HP
28 LT.
15 KG.

103 L/H *
3

GL1430L

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NR. MAX VIE max number of coils

51 cm

Fox 20L             Golia 30L      

52 cm

38 cm
47 cm

55 cm

40 cm
59 cm

55 cm

50 cm
70 cm

Optional

040070 Kit acqua/post-mix 2 acque-1 birra-4 sciroppi
040898 Kit acqua/post-mix 2 acque-6 sciroppi

Optional

040076 Kit acqua/post-mix 2 acque-3 birre-5 sciroppi

PREMIX  UNDER  COUNTER  COOLERS

Carrozzeria standard in skin plate
Standard housing in skin plate

Carrozzeria standard in skin plate
Standard housing in skin plate

Carrozzeria standard in skin plate
Standard housing in skin plate

Carrozzeria standard in skin plate
Standard housing in skin plate

T=20°C* T=20°C* 

T=20°C* T=20°C* 



1/3 HP
33 LT.
18 KG.

127 L/H *
6

ECO1336L

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NR. MAX VIE max number of coils

1/4 HP
33 LT.
18 KG.

118 L/H *
6

ECO1436LOR

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NR. MAX VIE max number of coils

1/2 HP
127 LT.
50 KG.

300 L/H *
10

Smart 36L            vertical horizontal Smart 36L

58 cm

52 cm

BG12120L

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NR. MAX VIE max number of coils 

1/6 HP
14 LT.
8 KG.

55 L/H *
3

ECO1614L

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NR. MAX VIE max number of coils

89 cm

Big 120L    Smart 14L   

55 cm

29 cm
29 cm

63 cm

40 cm
40 cm

49 cm

40 cm
59 cm

REFRIGERATORI  SOTTOBANCO  PREMIX

65PREMIX  UNDER  COUNTER  COOLERS

Carrozzeria standard in skin plate
Standard housing in skin plate

Carrozzeria standard in skin plate
Standard housing in skin plate

Carrozzeria standard in skin plate
Standard housing in skin plate

Carrozzeria standard in skin plate
Standard housing in skin plate

T=20°C* 

T=20°C* T=20°C* 

T=20°C* T=20°C* 



1/3 HP
45 LT.
25 KG.

125 L/H *
5

N28072

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NR. MAX VIE max number of coils 

1/2 HP
60 LT.
30 KG.

150 L/H *
5

N28073

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NR. MAX VIE max number of coils

REFRIGERATORI  SOTTOBANCO  PREMIX  

1/3-1/2 HP
51 LT.
30 KG.

187-206 L/H *
6

66

3180 M                5180 M     

53 cm

43 cm

BT1360LPR / BT1260LPR

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance
NR. MAX VIE max number of coils

1/4 HP
26 LT.
13 KG.

95 L/H *
4

IGL2814

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NR. MAX VIE max number of coils

62 cm

Beta 60L           Igloo 28L      

60 cm

37 cm
37 cm

77 cm

43,5 cm
43,5 cm

77 cm

49,5 cm
49,5 cm

PREMIX  UNDER COUNTER COOLERS

Carrozzeria standard in polietilene
Standard housing in plastic

Carrozzeria standard in skin plate
Standard housing in skin plate

Carrozzeria standard in skin plate
Standard housing in skin plate

Carrozzeria standard in skin plate
Standard housing in skin plate

T=20°C* T=20°C* 

T=20°C* T=20°C* 



1/2 HP
80 LT.
42 KG.

266 L/H *
10

MG1290LH2OJG

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NR. MAX VIE max number of coils

1/2 HP
127 LT.
50 KG.

300 L/H *
10

BG12120LH2OJG

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NR. MAX VIE max number of coils

1/4 HP
28 LT.
15 KG.

103 L/H *
3

Mago 90L H2O Big 120L H2O

52 cm

38 cm

GL1430LH2OJG

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NR. MAX VIE max number of coils

1/3 HP
51 LT.
30 KG.

187 L/H *
6

MIG1360LH2OJG

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NR. MAX VIE max number of coils

47 cm

Golia 30L H2O Mignolo 60L H2O

55 cm

40 cm
59 cm

55 cm

50 cm
70 cm

58 cm

52 cm
89 cm

condensazione  ad  acqua REFRIGERATORI  SOTTOBANCO  PREMIX

67PREMIX  UNDER  COUNTER COOLERS water  condensation

Carrozzeria standard in skin plate
Standard housing in skin plate

Carrozzeria standard in skin plate
Standard housing in skin plate

Carrozzeria standard in skin plate
Standard housing in skin plate

Carrozzeria standard in skin plate
Standard housing in skin plate

T=20°C* T=20°C* 

T=20°C* T=20°C* 



1/3 HP
18 LT.
10 KG.

65 L/H *
2

N28075

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NR. MAX VIE max number of coils

1/5 HP
17 LT.

ICE1523L

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity

REFRIGERATORI  SOPRABANCO  PREMIX

1/3 HP
24 LT.
13 KG.

102 L/H *
3

68

Minimax              Ice Cooler       

47 cm

38 cm

SIL1330L

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NR. MAX VIE max number of coils 

1/5 HP
20 LT.
10 KG.

50 L/H *
2

N28074

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NR. MAX VIE max number of coils

49 cm

Silver 30L          Modulo M     

47 cm

50 cm
32,5 cm

35 cm

61 cm
41 cm

PREMIX  OVER  COUNTER  COOLERS

Carrozzeria standard in skin plate
Standard housing in skin plate

OPTIONAL
Rubinetti & raccogligocce
Taps & driptray

Carrozzeria standard in skin plate
Standard housing in skin plate

OPTIONAL
Colonna, rubinetti 
& raccogligocce
Tower, taps & driptray

Carrozzeria standard in skin plate
Standard housing in skin plate

OPTIONAL
Rubinetti & raccogligocce
Taps & driptray

Refrigeratore a glicole per ghiacciare colonne 
Glycole cooler for ice towers

Carrozzeria standard in skin plate
Standard housing in skin plate

Termostato elettronico digitale
Digital electronic thermostat

Pompa per ricircolo glicole
Glycole recirculation pump

T=20°C* T=20°C* 

T=20°C* 

30 cm

40 cm
60 cm



DRY

1/5 HP
40 L/H *

1

DRY 

1/3 HP
70 L/H *

2

DRY EASY 40

N27600 

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NUMERO VIE INCLUSE  number of included coils

DRY EASY 70

N27603 

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NUMERO VIE INCLUSE  number of included coils

Dry Easy 40 / 70  

Dry Easy 90 / 130 / 200  

REFRIGERATORI  SOPRABANCO  PREMIX  A  SECCO
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FUSIONE IN ALLUMINIO Cold plate

RIDUTTORE DI PRESSIONE INTEGRATO 
Integrated pressure regulator

RUBINETTI & RACCOGLIGOCCE INCLUSI
Included taps & driptray

SERPENTINE PRODOTTO IN ACCIAIO INOX Ø 7X8 mm
Product stainless steel coils Ø 7X8 mm

DRY

1/2 HP
90 L/H *

2

DRY 

2/3 HP
130 L/H *

4
Y

DRY 

1 HP
204 L/H *

4

DRY EASY 90

N27611 

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NUMERO VIE INCLUSE  number of included coils

DRY EASY 130

N28076 

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NUMERO VIE INCLUSE  number of included coils

DRY EASY 200

N28077 

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NUMERO VIE INCLUSE  number of included coils

45 cm

30 cm
40 cm

50 cm

45 cm
40 cm

DRY  PREMIX  OVER  COUNTER  COOLERS

FUSIONE IN ALLUMINIO Cold plate

RIDUTTORE DI PRESSIONE INTEGRATO 
Integrated pressure regulator

RUBINETTI & RACCOGLIGOCCE INCLUSI
Included taps & driptray

SERPENTINE PRODOTTO IN ACCIAIO INOX Ø 7X8 mm
Product stainless steel coils Ø 7X8 mm

Carrozzeria standard in acciaio inox
Standard housing in stainless steel

Carrozzeria standard in acciaio inox
Standard housing in stainless steel

T=10°C* 

T=10°C* 



2/3 HP
75 LT.
40 KG.

190 L/H *
5

N28078 Carrozzeria in skin plate 
N28079 Carrozzeria in acciaio inox

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NR. MAX VIE BIRRA max number of beer coils

1 HP
152 LT.
64 KG.

430 L/H *
10

MN1651HPPD

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NR. MAX VIE max number of coils

RREEFFRRIIGGEERRAATTOORRII  MMOOBBIILLII  PPRREEMMIIXX

3/4 HP
73 LT.
45 KG.

309 L/H *
4

7700

Olimpico             Monster 165L     

PAR3490L

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NR. MAX VIE max number of coils

1 HP
118 LT.
50 KG.

360 L/H *
10

PAR1201HP

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NR. MAX VIE max number of coils

Party 90L          Party 120L      

93 cm

59 cm
87 cm

63 cm

50,5 cm
93,5 cm

110 cm

50 cm
50 cm

105 cm

49,5 cm
49,5 cm 

MMOOBBIILLEE  PPRREEMMIIXX  CCOOOOLLEERRSS

Carrozzeria standard in skin plate
Standard housing in skin plate

OPTIONAL
Kit ruote 
Wheels kit

Carrozzeria standard in skin plate
Standard housing in skin plate

Raccogligocce da appoggio incluso
Included stand alone driptray

OPTIONAL
Serpentine, pompa di ricircolo,
riduttore, colonna & rubinetti 
Coils, recirculation pump, 
CO2 regulator, tower & taps

Raccogligocce da appoggio
incluso
Included stand alone driptray

OPTIONAL
Serpentine, pompa di ricircolo,
riduttore, colonna & rubinetti 
Coils, recirculation pump, 
CO2 regulator, tower & taps

Carrozzeria standard in skin plate
Standard housing in skin plate

Raccogligocce da appoggio incluso
Included stand alone driptray

OPTIONAL
Serpentine, pompa di ricircolo, 
riduttore, colonna & rubinetti 
Coils, recirculation pump, 
CO2 regulator, tower & taps

T=20°C* T=20°C* 

T=20°C* T=20°C* 
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Lux Elegance

BANCHI  MOBILI

12080 P Quick

105 cm

100 cm
122 cm
140 cm
180 cm

80 cm

110 cm

100 cm
68 cm

105 cm

150 cm
70 cm

N11987 larghezza 100 cm
N11986 larghezza 122 cm
N11988 larghezza 140 cm
N11989 larghezza 180 cm

N27727
Carrozzeria in acciaio inox 
Housing in stainless steel 

N25343
Gruppo refrigerante integrato 1/3 HP
Integrated cooling unit - 1/3 HP

N28080

Piano e base in acciaio inox 
Top and base in stainless steel 

Pannelli laterali in skinplate grigio
Side panels in grey skinplate

Piano in acciaio inox
Top in stainless steel 

Pannelli laterali e porte in legno
Side panels and doors in wood

Basamento in alluminio
Base in aluminium

Pieghevole
Folding

MOBILE  COUNTERS                                                                         

Kit ruote standard
Standard wheels kit

OPTIONAL
Colonna & rubinetti 
Tower & taps

Piano in acciaio inox
Top in stainless steel 

Pannelli in acciaio inox
Side panels in stainless steel

Basamento in acciaio inox
Base in stainless steel

Kit ruote standard
Standard wheels kit

040894 larghezza 100 cm 
040893 larghezza 140 cm
040895 larghezza 180 cm

Kit ruote standard
Standard wheels kit

105 cm

100 cm
140 cm
180 cm

80 cm



VASCHE,  GRUPPI  COMPRESSORI  & POMPE  RICIRCOLO

Vasche & gruppi compressori                     
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VC60EV

VC60

VC90EV

VC90

VC120EV

VC165EV

GC13

GC12

GC34

Vasca 60 litri con valvola termostatica
60 litres tank with thermostatic expansion valve
Vasca 60 litri senza valvola termostatica
60 litres tank without thermostatic expansion valve
Vasca 90 litri con valvola termostatica
90 litres tank with thermostatic expansion valve
Vasca 90 litri senza valvola termostatica
90 litres tank without thermostatic expansion valve
Vasca 120 litri con valvola termostatica
120 litres tank with thermostatic expansion valve
Vasca 165 litri con valvola termostatica
165 litres tank with thermostatic expansion valve
Gruppo compressore 1/3 HP
Compressor unit 1/3 Hl
Gruppo compressore 1/2 HP 
Compressor unit 1/2 HP 
Gruppo compressore 3/4 HP
Compressor unit 3/4 Hl

DIMENSIONI VASCHE
TANKS’ DIMENSIONS

Vasca 60L
500 x 400 x 490 mm

Vasca 90L
600 x 500 x 490 mm

Vasca 120L
730 x 510 x 570 mm

Vasca 165L
780 x 520 x 640 mm

VC60

VC90EV

GC13

TANKS, COMPRESSOR  UNITS  &  RECIRCULATION  PUMPS      

VC60EV

VC90



VASCHE,  GRUPPI  COMPRESSORI  & POMPE  RICIRCOLO

Pompe ricircolo & accessori    

73

PRCAF3

PRCAFP5F

PRCRIV8F

PRCRIV8FRBS 

PRCRIV13F

PRCRIV18F

PRCRIV25F

N92373

N92367

PHY

AGRIV

AGH

N92606

N92253

N92547

040014

040015

040856

040866

040104

TRC

040002

040003

040036

0400859

TPO1319RET

Pompa ricircolo AF/P - prevalenza 3 mt. spina Feller
Recirculation pump model AF/P (head 3 mt. and Feller plug)
Pompa ricircolo AF/P - prevalenza 5 mt. spina Feller
Recirculation pump model AF/P (head 5 mt. and Feller plug)
Pompa ricircolo RIV 8 - prevalenza 8 mt. spina Feller
Recirculation pump model RIV 8 (head 8 mt. and Feller plug)
Pompa ricircolo RIV 8 ribassata - spina Feller
Recirculation pump model RIV 8 reduced (Feller plug)
Pompa ricircolo RIV 13 - prevalenza 13 mt. spina Feller
Recirculation pump model RIV 13 (head 13 mt. and Feller plug)
Pompa ricircolo RIV 18 - prevalenza 18 mt. spina Feller
Recirculation pump model RIV 18 (head 18 mt. and Feller plug)
Pompa ricircolo RIV 25 - prevalenza 25 mt. spina Feller
Recirculation pump model RIV 25 (head 25 mt. and Feller plug)
Pompa ricircolo STR
Recirculation pump model STR
Pompa ricircolo RIO-07
Recirculation pump model RIO-07
Pompa sommersa HYDOR
Submersed pump model Hydor
Agitatore RIV 2800 giri 
Agitator RIV 2800 revolutions 
Agitatore mod. H senza spina
Agitator mod. H without plug
Agitatore mod. ECO4
Agitator mod. ECO4
Agitatore mod. M2AG
Agitator mod. M2AG
Agitatore mod. FR20/50
Agitator mod. FR20/50
Cuscinetto per pompe ricircolo RIV 8 / 13
Bearing for pumps RIV 8 and RIV 13
Condensatore di spunto per pompa RIV 8 mt.
Condenser for pump model RIV 8
Spina Feller
Feller plug
Presa Feller
Feller socket
Blocca serpentine
Coils blocker 
Termostato Ranko completo
Thermostat model Ranko
Motoventola 120X120X38 16/14 W Sleeve
Motor for impeller 15/14 W Fandis
Motore ventola 10 W
Motor for impeller 10 W
Antialghe 
Weedless
Kit per refrigeratore ad acqua
Kit for H2O cooler
Tubo retinato Ø 13x19 mm per scarico troppo pieno
Wired tube Ø 13x19 mm 

040002

040003

TPO1319RET

0400859

TRC

AGRIV

PHY

PRCRIV8F

040856

040015

040866

TANKS, COMPRESSOR  UNITS  & RECIRCULATION  PUMPS



SERPENTINE
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FOX 20L

Posizione serpentina Codice serpentina Diametro serpentina Lunghezza serpentina

1 external S04-000026 7 x 8 mm  17 Mt.

2 S04-000029 7 x 8 mm 15 Mt.

3 internal S04-000031 7 x 8 mm                      10 Mt.

GOLIA 30L / SILVER 30L

Coil position Coil code Coil diameter Coil lenght

1 external S04-000041 7 x 8 mm  20 Mt.

2 S04-000040 7 x 8 mm 20 Mt.

3 internal S04-000033 7 x 8 mm  7,5 Mt. 

MIGNOLO 60L / BETA 60L

Posizione serpentina Codice serpentina Diametro serpentina Lunghezza serpentina

1 external S04-000004 7 x 8 mm 20 Mt.

2 S04-000003 7 x 8 mm 20 Mt.

3 S04-000002 7 x 8 mm 20 Mt.

4 S04-000001 7 x 8 mm 20 Mt.

5 S04-000029 7 x 8 mm 15 Mt.

6 internal S04-000031 7 x 8 mm 10 Mt.

MAGO 90L

Coil position Coil code Coil diameter Coil lenght

1 external S04-000006 7 x 8 mm 20 Mt.

2 S04-000005 7 x 8 mm 20 Mt.

3 S04-000004 7 x 8 mm 20 Mt.

4 S04-000003 7 x 8 mm 20 Mt.

5 S04-000002 7 x 8 mm 20 Mt.

6 S04-000001 7 x 8 mm 20 Mt.

7 S04-000029 7 x 8 mm 15 Mt.

8 internal S04-000031 7 x 8 mm 10 Mt.

PARTY 90L

Posizione serpentina Codice serpentina Diametro serpentina Lunghezza serpentina

1 external S04-000004 7 x 8 mm 20 Mt.

2 S04-000003 7 x 8 mm 20 Mt.

3 S04-000002 7 x 8 mm 20 Mt.

4 internal S04-000001 7 x 8 mm 20 Mt.

BIG 120L / PARTY 120L / MONSTER 165L

Coil position Coil code Coil diameter Coil lenght

1 external S04-000115 7 x 8 mm 20 Mt.

2 S04-000114 7 x 8 mm 20 Mt.

3 S04-000006 7 x 8 mm 20 Mt.

4 S04-000005 7 x 8 mm 20 Mt.

5 S04-000004 7 x 8 mm 20 Mt.

6 S04-000003 7 x 8 mm 20 Mt.

7 S04-000002 7 x 8 mm 20 Mt.

8 S04-000001 7 x 8 mm 20 Mt.

9 S04-000029 7 x 8 mm 15 Mt.

10 internal S04-000031 7 x 8 mm 10 Mt.

IGLOO 28L

Posizione serpentina Codice serpentina Diametro serpentina Lunghezza serpentina

1 external S04-000028 7 x 8 mm 18 Mt.

2 S04-000025 7 x 8 mm 15 Mt.

3 S04-000032 7 x 8 mm 13 Mt.

4 internal S04-000031 7 x 8 mm 10 Mt.

Tutte le serpentine sono 
disponibili anche con 
diametro 6,5 x 7,5 mm e
nella versione sdoppiata. 
La posizione 1 corrisponde
alla serpentina più
LUNGA/ESTERNA.

All coils are also available
with diameter 6,5 x 7,5 mm
and in doubled version.
Position 1: the longest and
more external coil.

COILS



SERPENTINE

75COILS

SMART 14L

Coil position Coil code Coil diameter Coil lenght

1 external S04-000025 7 x 8 mm 15 Mt.

2 S04-000032 7 x 8 mm 13 Mt.

3 internal S04-000031 7 x 8 mm 10 Mt. 

SMART 36L verticale & orizzontale

Posizione serpentina Codice serpentina Diametro serpentina Lunghezza serpentina

1 external S04-000004 7 x 8 mm 20 Mt.

2 S04-000003 7 x 8 mm 20 Mt.

3 S04-000028 7 x 8 mm 18 Mt.

4 S04-000025 7 x 8 mm 15 Mt.

5 S04-000032 7 x 8 mm 13 Mt.

6 internal S04-000031 7 x 8 mm 10 Mt.

3180M / 5180M premix 

Serie quadra finali interni

Coil position Coil code Coil diameter Coil lenght

1 external N54777 7 x 8 mm  25 Mt.

2 N54778 7 x 8 mm 23 Mt.

3 N54779 7 x 8 mm 20 Mt.

4 N54780 7 x 8 mm 17 Mt.

5 internal N54781 7 x 8 mm 14 Mt.

OLIMPICO

Serie tonda finali interni

Posizione serpentina Codice serpentina Diametro serpentina Lunghezza serpentina

1 external N53919 7 x 8 mm  23 Mt.

2 N53960 7 x 8 mm 22 Mt.

3 N53964 7 x 8 mm 21 Mt.

4 internal N53965 7 x 8 mm 17 Mt.

Serie quadra finali interni

Coil position Coil code Coil diameter Coil lenght

1 external N53742 6 x 7 mm  30 Mt.

2 N53743 6 x 7 mm 30 Mt.

3 N53750 6 x 7 mm 26 Mt.

4 internal N53751 6 x 7 mm 22 Mt.

MODULO M soprabanco premix

Serie tonda finali interni

Posizione serpentina Codice serpentina Diametro serpentina Lunghezza serpentina

1 external N51389 7 x 8 mm  12 Mt.

2 N51390 7 x 8 mm 10 Mt.

3 internal N51391 7 x 8 mm 7,5 Mt.

Serie quadra finali interni

Coil position Coil code Coil diameter Coil lenght

1 external N54782 7 x 8 mm  13 Mt.

2 N54783 7 x 8 mm 11 Mt.

3 internal N54784 7 x 8 mm 9 Mt.

MINIMAX

Posizione serpentina Codice serpentina Diametro serpentina Lunghezza serpentina

1 external N50159 7 x 8 mm  9 Mt.

2 N50160 7 x 8 mm 7,5 Mt.

3 internal N53317 7 x 8 mm 6 Mt.



1/4 HP
18 LT.
10 KG.

50 L/H *

N28087 4 VIE INCLUSE / included coils
N28088 5 VIE INCLUSE / included coils
N28089 6 VIE INCLUSE / included coils

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 

1/4 HP
18 LT.
10 KG.

50 L/H *

N28090 4 VIE INCLUSE / included coils
N28091 5 VIE INCLUSE / included coils
N28092 6 VIE INCLUSE / included coils

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 

REFRIGERATORI  SOPRABANCO  SOFT  DRINKS  

1/4 HP
20 LT.
10 KG.

50 L/H *

76

1580 Lux              

47 cm

50 cm

N28081 3 VIE INCLUSE / included coils
N28082 4 VIE INCLUSE / included coils
N28083 5 VIE INCLUSE / included coils

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 

1/4 HP
20 LT.
10 KG.

50 L/H *

N28084 3 VIE INCLUSE / included coils
N28085 4 VIE INCLUSE / included coils
N28086 5 VIE INCLUSE / included coils

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 

32,5 cm

Modulo M          

47 cm

52 cm
32,5 cm

45 cm

44 cm
51,5 cm

45 cm

44 cm
51,5 cm

premix post-mmix

premix post-mmix

SOFT  DRINKS OVER  COUNTER  COOLERS

Carrozzeria standard in acciaio inox
Standard housing in stainless steel

Carrozzeria standard in acciaio inox
Standard housing in stainless steel

Raccogligocce incluso
Included driptray 

OPTIONAL
Rubinetti 
Taps

Raccogligocce 
incluso
Included driptray 

OPTIONAL
Valvole Post-Mix
Post-Mix valves

Controllo elettronico 
di serie
Standard electronic 
control

Carrozzeria standard in acciaio inox
Standard housing in stainless steel

Carrozzeria standard in acciaio inox
Standard housing in stainless steel

Raccogligocce 
incluso
Included driptray 

OPTIONAL
Rubinetti 
Taps

Raccogligocce 
incluso
Included driptray 

OPTIONAL
Valvole Post-Mix
Post-Mix valves

Controllo elettronico 
di serie
Standard electronic 
control

OPTIONAL
Illuminazione con alimentazione 220 V
Illumination - power supply 220 V

OPTIONAL
Illuminazione con alimentazione 220 V
Illumination - power supply 220 V

T=20°C* T=20°C* 

T=20°C* T=20°C* 



1/4 HP
36 LT.
14 KG.

60 L/H *

N28093 4 VIE INCLUSE / included coils
N28094 5 VIE INCLUSE / included coils
N28095 6 VIE INCLUSE / included coils

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 

1/4 HP
36 LT.
14 KG.

60 L/H *

N28096 7 VIE POST-MIX INCLUSE / included coils
N28096 6 VIE POST-MIX + 1 VIA PREMIX 

6 included post-mix coils + 1 premix coil

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 

1580 S Lux                    

UNI-D PM 1/4 HP          UNI-D PM 1/3 HP          

61 cm

50 cm
38 cm

61 cm

50 cm
38 cm

REFRIGERATORI  SOPRABANCO  SOFT  DRINKS

77

premix post-mmix  /  premix

SOFT  DRINKS  OVER  COUNTER  COOLERS

Carrozzeria standard in acciaio inox
Standard housing in stainless steel

Carrozzeria standard in acciaio inox
Standard housing in stainless steel

Raccogligocce incluso
Included driptray 

OPTIONAL
Rubinetti 
Taps

Raccogligocce 
incluso
Included driptray 

OPTIONAL
Valvole Post-Mix
Post-Mix valves

Controllo elettronico 
di serie
Standard electronic 
control

1/4 HP
36 LT.
14 KG.

80 L/H *

N28098 4 VIE INCLUSE / included coils
N28099 5 VIE INCLUSE / included coils

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 

60 cm

35,5 cm
63 cm

post-mmix Carrozzeria standard in acciaio inox
Standard housing in stainless steel

Raccogligocce 
incluso
Included driptray 

OPTIONAL
Valvole Post-Mix
Post-Mix valves

Controllo elettronico 
di serie
Standard electronic 
control

1/3 HP
36 LT.
18 KG.

120 L/H *

N28100 4 VIE INCLUSE / included coils
N28101 5 VIE INCLUSE / included coils

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 

60 cm

35,5 cm
63 cm

post-mmix
Raccogligocce 
incluso
Included driptray 

OPTIONAL
Valvole Post-Mix
Post-Mix valves

Controllo elettronico 
di serie
Standard electronic 
control

Carrozzeria standard in acciaio inox
Standard housing in stainless steel

OPTIONAL
Illuminazione con alimentazione 220 V
Illumination - power supply 220 V

OPTIONAL
Illuminazione con alimentazione 220 V
Illumination - power supply 220 V

T=20°C* T=20°C* 

T=20°C* T=20°C* 



REFRIGERATORI  SOTTOBANCO  SOFT  DRINKS  POST-MMIX

78

3180 M / 5180 M     

DRY

1/3 HP
45 LT.
25 KG.

125 L/H *
6

2
D
2R

1/2 HP
60 LT.
30 KG.

150 L/H *
6

2

3180 M

N28100 

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NUMERO VIE SCIROPPO INCLUSE  
number of included syrup coils
NUMERO VIE PREMIX INCLUSE  
number of included premix coils

5180 M

N26341

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NUMERO VIE SCIROPPO INCLUSE  
number of included syrup coils
NUMERO VIE PREMIX INCLUSE  
number of included premix coils

3180 S
N28101 

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NUMERO VIE SCIROPPO INCLUSE  
number of included syrup coils
NUMERO VIE PREMIX INCLUSE
number of included premix coils

3180 L
N28102 

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NUMERO VIE SCIROPPO INCLUSE  
number of included syrup coils
NUMERO VIE PREMIX INCLUSE  
number of included premix coils

5180 L
N28103 

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NUMERO VIE SCIROPPO INCLUSE 
number of included syrup coils
NUMERO VIE PREMIX INCLUSE  
number of included premix coils

77 cm

43,5 cm
43,5 cm

3180  M

77 cm

49,5 cm
49,5 cm

5180  M

68,5 cm

43,5 cm
63,5 cm

3180  L

68,5 cm

49,5 cm
69,5 cm

5180  L

3180 S / 3180 L / 5180 L        

50 cm

43,5 cm
63,5 cm

3180 S

POST-MMIX  SOFT  DRINKS UNDER  COUNTER  COOLERS

Carrozzeria standard in acciaio inox
Standard housing in stainless steel

Carrozzeria standard in acciaio inox
Standard housing in stainless steel

T=20°C* 

T=20°C* 
DRY

1/3 HP
42 LT.
22 KG.

115 L/H *
6

1
DR

1/2 HP
60 LT.
30 KG.

150 L/H *
6

2
R

2/3 HP
75 LT.
40 KG.

200 L/H *
6

2



DRY

1/3 HP
42 LT.
22 KG.

115 L/H *
6

1
DR

1/2 HP
60 LT.
30 KG.

150 L/H *
6

1

3180 S

N27587

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NUMERO VIE SCIROPPO INCLUSE  
number of included syrup coils
NUMERO VIE PREMIX INCLUSE  
number of included premix coils

3180 L

N28104 

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NUMERO VIE SCIROPPO INCLUSE  
number of included syrup coils
NUMERO VIE PREMIX INCLUSE  
number of included premix coils

REFRIGERATORI  SOTTOBANCO  SOFT  DRINKS  POST-MMIX

79

DRY
2/3 HP
75 LT.
40 KG.

200 L/H *
6

1
D

1 HP
130 LT.
60 KG.

310 L/H *
6

3

5180 L

N28105 

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NUMERO VIE SCIROPPO INCLUSE  
number of included syrup coils
NUMERO VIE PREMIX INCLUSE  
number of included premix coils

8180

N27349 

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NUMERO VIE SCIROPPO INCLUSE  
number of included syrup coils
NUMERO VIE PREMIX INCLUSE  
number of included premix coils

50 cm

43,5 cm
63,5 cm

3180  S

68,5 cm

43,5 cm
63,5 cm

3180  L

68,5 cm

49,5 cm
69,5 cm

5180  L

68 cm

62 cm
92 cm

8180

soda circuit 5180 L / 8180

POST-MMIX  SOFT  DRINKS  UNDER  COUNTER  COOLERS

soda circuit 3180 S / 3180 L
Carrozzeria standard in acciaio inox
Standard housing in stainless steel

Carrozzeria standard in acciaio inox
Standard housing in stainless steel

T=20°C* 

T=20°C* 
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REFRIGERATORE SOPRABANCO PER VINO p. 81

EUROBOTTLE p. 82 

REFRIGERATORE SOPRABANCO PER VIN BRULE’ p. 86

DISPENSER PER SUPERALCOLICI p. 87

wine dispensing over counter cooler

eurobottle

mulled wine dispensing over counter cooler

spirits dispenser

WINE  &  SPIRITS

vino 
& alcolici

VINO  & ALCOLICI

    

wine & spirits



81

REFRIGERATORE  SOPRABANCO  PER  VINO  

WINE DISPENSING  OVER  COUNTER  COOLER

Botte

51,2 cm

39 cm
53 cm

N22866 2 RUBINETTI INCLUSI 
2 included taps

N22867 3 RUBINETTI INCLUSI 
3 included taps

N2717 KIT BY-PASS

Erogazione vino da fusto o bag-in-box
Wine dispensing from keg or bag-in-box

Simil legno
Resembles real wood



EUROBOTTLE

EUROBOTTLE82

4  BOTTIGLIE  Monofacciale
4  BOTTLES  -  one  side  glass

4  BOTTIGLIE  Bifacciale
4  BOTTLES  -  double  side  glass

eurobottle 4

Impianto Condizionato 
Air-conditioned unit

Opzioni Options

• Monofacciale 
One side glass 

• Bifacciale 
Double side glass

• Versione refrigerata (vino bianco) 
Chilled unit (white wine)

• Singola fila bottiglie 
Single row

• Doppia fila bottiglie (4+4 versione Isola)
Double row (4+4 bottles - Island version)

• Doppia temperatura (vino rosso + bianco)
Double temperature (red + white wine)

• Frigorifero a sinistra 
Cooling unit left side

• Sistema con carta di debito/credito 
Card system

64 cm

68 cm
31 cm



EUROBOTTLE

EUROBOTTLE 83

5  BOTTIGLIE  Monofacciale
5  BOTTLES  -  one  side  glass

5  BOTTIGLIE  Bifacciale
5  BOTTLES  -  double  side  glass

Frigorifero a sinistra Cooling unit left side

eurobottle  5

Impianto Condizionato 
Air-conditioned unit

Opzioni Options

• Monofacciale 
One side glass 

• Bifacciale 
Double side glass

• Versione refrigerata (vino bianco) 
Chilled unit (white wine)

• Singola fila bottiglie 
Single row

• Doppia fila bottiglie (5+5 versione Isola)
Double row (5+5 bottles - Island version)

• Doppia temperatura (vino rosso + bianco)
Double temperature (red + white wine)

• Frigorifero a sinistra 
Cooling unit left side

• Sistema con carta di debito/credito 
Card system

64 cm

79 cm
31 cm



8  BOTTIGLIE  Bifacciale
8  BOTTLES  -  double  side  glass

8  BOTTIGLIE  Monofacciale
8  BOTTLES  -  one  side  glass

Doppia temperatura (4 bottiglie vino rosso + 4 vino bianco) 
Double temperature (4 red wine bottles + 4 white wine)

eurobottle  8

Impianto Condizionato 
Air-conditioned unit

Opzioni Options

• Monofacciale 
One side glass 

• Bifacciale 
Double side glass

• Versione refrigerata (vino bianco) 
Chilled unit (white wine)

• Singola fila bottiglie 
Single row

• Doppia fila bottiglie (8+8 versione Isola)
Double row (8+8 bottles - Island version)

• Doppia temperatura (vino rosso + bianco)
Double temperature (red + white wine)

• Frigorifero a sinistra 
Cooling unit left side

• Sistema con carta di debito/credito 
Card system

• Versione doppia temperatura 
(vino rosso + bianco 4+4 o 6+2 bottiglie)
Double temperature version 
(red + white wine 4+4 or 6+2 bottles)

64 cm

114 cm
31 cm

EUROBOTTLE

EUROBOTTLE84



EUROBOTTLE

EUROBOTTLE

Carrozzeria standard in acciaio inox
Standard housing in stainless steel

Temperatura cella
Temperature cabinet

CONDIZIONATO +14°C
Conditioned
REFRIGERATO +4°C
Cooled

85



REFRIGERATORE  SOPRABANCO  PER  VIN  BRULE’

86

Hot Pot

44,5 cm

30 cm
40 cm

Rubinetto e piano poggia bicchieri riscaldato
Heated tap and cover tray

Pronto per l’uso in 5 minuti
Ready for tapping in 5 minutes

Raccogligocce incluso
Included driptray

Rubinetti in acciaio inox inclusi
Included stainles steel taps

N28105 2 RUBINETTI INCLUSI - 230 V
2 included taps - 230 V

N27533 2 RUBINETTI INCLUSI - 380 V 
2 included taps - 380 V

N27593 KIT AZOTO
N2 kit

N73002 KIT POMPE PNEUMATICHE ESTERNE
External pneumatic pumps kit

N73579 KIT POMPE ELETTRICHE ESTERNE
External electric pumps kit

Carrozzeria standard in acciaio inox
Standard housing in stainless steel

MULLED WINE  DISPENSING  OVER  COUNTER COOLER



iFreeze

DISPENSER  PER  SUPERALCOLICI

87SPIRITS  DISPENSER

45 + 13 cm

28,5cm
31,5 cm

Carrozzeria standard in acciaio inox
Standard housing in stainless steel

Erogazione superalcolici 
a temperatura ghiacciata
Spirit dispensing at ice cold temperature

Disponibile nella versione manuale o dosata
Available manually or portion controlled

Pronto per l’uso
Plug-and-play

N27851 1 PUSH BUTTON

N28106 2 PUSH BUTTONS

N27826 3 PUSH BUTTONS



DISPENSERS PER LATTE p. 89

EROGATORI PER SUCCHI p. 91

EROGATORE SOPRABANCO POST-MIX PER SUCCHI p. 96

IMPIANTI PREMIX PER SUCCHI p. 97

milk dispensers

juices dispensers

juices post-mix over counter dspenser

juices premix coolers

latte 
& succhi   

LATTE  & SUCCHI

88 MILK  & JUICES

milk & juices



Bianco

DISPENSERS  PER  LATTE

89

74 cm

35 cm
45 cm

Erogazione latte
Milk dispensing at ice cold temperature

Disponibile con scocca inox o skinplate
Housing: stainless steel or skinplate

MILK  DISPENSERS

Carrozzeria standard in acciaio inox
Standard housing in stainless steel

N27582
1 RUBINETTO PER BAG-IN-BOX 20 LITRI
1 tap for BIB of 20 litres

N27730
2 RUBINETTI PER BAG-IN-BOX 15 LITRI
2 taps for BIB of 15 litres

N28107
3 RUBINETTI PER BAG-IN-BOX 10 LITRI
3 taps for BIB of 10 litres

T=20°C* 



DISPENSERS  PER  LATTE

90

HOT COOL

MILK  DISPENSERS

ICE COOL

N27840 Modello HOT COOL CON SCALDA TAZZINE with cup-warmer

Refrigeratore per bottiglie di latte da abbinare a macchine 
per caffè settore HORECA
Cooler fo milk bottles to be combined with HORECA coffee machines 

N27865 Modello ICE COOL SENZA SCALDA TAZZINE without cup-warmer

Refrigeratore per bottiglie di latte da abbinare a macchine 
per caffè settore HORECA
Cooler fo milk bottles to be combined with HORECA coffee machines 



FRUTTAMIX SB post-mix

EROGATORI  PER  SUCCHI

91JUICES  DISPENSERS

Contenitori rigidi o Bag-In-Box nr.3 x5 litres nr.2x 10 litres
Rigid boxes or Bag-In-Box 

Numero di erogatori 3 2
Number of taps

Interfaccia contenitore/pompa peristaltica personalizzabile a richiesta
Interface box/peristaltic pump customized on request

Versione Push button (regolazione portata acqua e concentrato) si si 
Water and juice flow control yes yes

Voltage/Hertz V-Hz 230V 50/60 Hz- optional 115V-60

Scambiatore a secco Dry system standard

Larghezza Width mm 360

Profondità mobile + porta Depth + door mm 495+135

Altezza Height mm 800

DIMENSIONI INTERNE CELLA 
Dimension inside cold room

Larghezza Width mm 295
Profondità Depth mm 420
Altezza Height mm 280 325

N27933 2 PRODOTTI (products) PUSH BUTTON
CELLA (room): temperatura ambiente 

(ambient temperature)

N27934 3 PRODOTTI (products) PUSH BUTTON
CELLA (room): temperatura ambiente 

(ambient temperature)

Carrozzeria standard in skin plate
Standard housing in skin plate

OPTIONAL

Porta LUX illuminata
Illuminated door

Pannelli pubblicità laterali
Customized side panels

Chiusura porta con chiave
Lockable door

T=20°C* 



EROGATORI  PER  SUCCHI  

92

FRUTTAMIX premix

JUICES  DISPENSERS

Carrozzeria standard in skin plate
Standard housing in skin plate

Temperatura cella 0°C
Room temperature 0°C

Completa di valvola a leva per BIB 
o contenitori rigidi da 5 LITRI
Complete with lever valve for BIB 
or rigid boxes of 5 litres

N13182 2 PRODOTTI products

OPTIONAL

Porta LUX illuminata
Illuminated door

Porta in acciaio inox
Stainless steel door 

Pannelli pubblicità laterali
Customized side panels

Chiusura porta con chiave
Lockable door

Sistema anti-stratificazione succo
Juice anti-strattification system



FRUTTAMIX premix

EROGATORI  PER  SUCCHI

93JUICES  DISPENSERS

T=20°C* 



EROGATORI  PER  SUCCHI

94

FRUTTAMIX post-mix 

Carrozzeria standard in skin plate
Standard housing in skin plate

OPTIONAL

Porta LUX illuminata
Illuminated door

Porta in acciaio inox
Stainless Steel door 

Pannelli pubblicità laterali
Customized side panels

Chiusura porta con chiave
Lockable door

JUICE  DISPENSERS

N28108 2 PRODOTTI (2 products)
PUSH BUTTON - CELLA (room) 0°C

N28106 3 PRODOTTI (3 products) 
PUSH BUTTON - CELLA (room) 0°C

N28110 2 PRODOTTI (2 products)
PORTION CONTROL - CELLA (room) 0°C

N27925 3 PRODOTTI (3 products)
PORTION CONTROL - CELLA (room) 0°C

N28111 2 PRODOTTI (2 products)
PUSH BUTTON - CELLA (room) 8°C

N28112 3 PRODOTTI (3 products)
PUSH BUTTON - CELLA (room) 8°C

N28113 2 PRODOTTI (2 products)
PORTION CONTROL - CELLA (room) 8°C

N13181 3 PRODOTTI (3 products)
PORTION CONTROL - CELLA (room) 8°C

N10488 KIT CONTENITORE RIGIDO (rigid box) 
PER BIB 5 LITRI

N10020 KIT CONTENITORE RIGIDO (rigid box) 
PER BIB 10 LITRI



FRUTTAMIX post-mix

EROGATORI  PER  SUCCHI

95

Contenitori rigidi o Bag-In-Box nr.3 x5 litres nr.2x 10 litres
Rigid boxes or Bag-In-Box 

Numero di erogatori 3 2
Number of taps

Interfaccia contenitore/pompa peristaltica personalizzabile a richiesta
Interface box/peristaltic pump customized on request

Rubinetto acqua liscia optional
Still water tap

Versione Push button (regolazione portata acqua e concentrato) si si 
Water and juice flow control yes yes

Dosatura optional: 1-2-4 portions
Portion-control

Compressore Compressor HP-PS-CV 1/3

Potenza massima assorbita Max input power kW 0,72

Voltage/Hertz V-Hz 230V 50/60 Hz- optional 115V-60

Scambiatore a secco Dry system standard

Scambiatore in vasca acqua Water tank system optional

Capacità refrigerante Cooling capacity W - Kcal/h 732 -630

Capacità di erogazione media l/h 42 (2x350 ml)
Average dispensing capacity

Temperatura uscita bevanda da 3 a 10°C
Outlet temperature of beverage

Pompa volumetrica Volumetric pump optional

Pressione dinamica acqua di funzionamento bar 1,5 -3,5
Dynamic water pressure

Peso Weight kg 60

Larghezza Width mm 360

Profondità mobile + porta Depth + door mm 495+135

Altezza Height mm 800

DIMENSIONI INTERNE CELLA 
Dimension inside cold room

Larghezza Width mm 295

Profondità Depth mm 420

Altezza Height mm 280 325

Temperatura cella (sistema refrigerante standard) da 8 a 12 °C
Cold room temperature (standard cooling system)

Temperatura cella (sistema refrigerante bi-frigo) da 0 a 4 °C
Cold room temperature (double-cooling system)

JUICE  DISPENSERS

T=20°C* 



EROGATORE  SOPRABANCO  POST-MMIX  PER  SUCCHI  
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Modulo MSU

JUICES  POST-MMIX  OVER  COUNTER  DISPENSER

N28114 3 PRODOTTI (3 products)
Valvola a leva (lever valve), 
plafoniera luminosa (illuminated display), 
pompa acqua (water pump) 

N28115 4 PRODOTTI (4 products)
Valvola a leva (lever valve), 
plafoniera luminosa (illuminated display), 
pompa acqua (water pump)  

N27581 3 PRODOTTI (3 products)
Valvola a leva (lever valve), 
pompa acqua (water pump)   

N28116 4 PRODOTTI (4 products)
Valvola a leva (lever valve), 
pompa acqua (water pump) 

Carrozzeria standard in acciaio inox
Standard housing in stainless steel

Bag-In-Box a temperatura ambiente
Ambient temperature Bag-In-Box

Raccogligocce incluso
Included driptray 

OPTIONAL
Pulsante erogazione acqua
Water dispensing button

T=20°C* 



2/3 HP
85 LT.
50 KG.

250 L/H *
3
2

N28121

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NUMERO VIE SUCCHI number of juices coils
NUMERO VIE ACQUA number of water coils 

N28117 UNID-D SU 1/4 HP
N28118 UNID-D SU W 1/3 HP

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NUMERO VIE SUCCHI number of juices coils
NUMERO VIE ACQUA number of water coils 

1/3 HP
45 LT.
25 KG.

125 L/H *
4
2

BiCrystal                      UNI-D SU / UNI-D SU W

60 cm

63,5 cm

N28119

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NUMERO VIE SUCCHI number of juices coils
NUMERO VIE ACQUA number of water coils

1/2 HP
60 LT.
30 KG.

150 L/H *
4 
2

N28120

GRUPPO COMPRESSORE compressor 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity
RISERVA DI GHIACCIO ice bank 
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 
NUMERO VIE SUCCHI number of juices coils
NUMERO VIE ACQUA number of water coils

43 cm

3180 MJ                       

60 cm

69,5 cm
49,5 cm

126 cm

56,5 cm
56,5 + 20 cm

97

IMPIANTI  POST-MMIX  PER  SUCCHI  

5180 MJ   
CON POMPE BRIX
With Brix pumps

Carrozzeria standard in acciaio inox
Standard housing in stainless steel

CON POMPE BRIX
With Brix pumps

Carrozzeria standard 
in acciaio inox
Standard housing 
in stainless steel

Raccogligocce incluso
Included driptray 

JUICES  POST-MMIX  COOLERS

CON POMPE BRIX
With Brix pumps

Carrozzeria standard in acciaio inox
Standard housing in stainless steel

CON POMPE BRIX
With Brix pumps

Carrozzeria standard 
in acciaio inox
Standard housing 
in stainless steel

Raccogligocce incluso
Included driptray 

60 cm

35,5 cm
63 cm

T=20°C* T=20°C* 

T=20°C* T=20°C* 

1/4 - 1/3 HP
36 LT.

14 - 18 KG.
80 - 120 L/H *

4
3



ACCESSORI PER VINO & SOFT DRINKS p. 99 

TESTE DI SPILLATURA & RISCIACQUO p. 100

RIDUTTORI DI PRESSIONE & CO. p. 102

TUBI, PITONI & ISOLANTI p. 104

RACCORDERIA & CO. p. 105

RACCORDI RAPIDI p. 106

PULIZIA & SANIFICAZIONE p. 107

accessories for wine & soft drinks

coupling & rinsing heads

pressure regulators & co.
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fittings & co.

rapid connections

cleaning & sanification

accessori
spillatura  

ACCESSORI  SPILLATURA  BEVANDE

98 FOUNTAIN  ACCESSORIES

fountain accessories



Accessori per vino & soft drinks

ACCESSORI  PER  VINO  & SOFT  DRINKS

99ACCESSORIES  FOR WINE  &  SOFT  DRINKS

070006

PPSGREY

PPSBLU

070062

070003

SF09

PW5PPREM

PW8PPOST

PSLZ

070004

1 2

3

4

5

6

7

8

BPV

070114

070055-070054

070025-070024

070059-070060

PW5PPREM 

070065

PW8PPOST 

PSLZ

070114

PPSBLU

PPSGREY

BPV

070062

SF09

070003

070004

070006

070054

070055

070024

070025

070059        

070060

070026

070027

070028

070029

070030

070031

070032

070033

Pistola premix 5 pulsanti
Premix gun with 5 buttons
Raccordo nipplo 2 X 7/16'' per uscite pistola premix
2 X 7/16’’ nipple connection for Premix gun’s outs
Pistola post mix 8 pulsanti 
Post mix gun with 8 buttons
Pistola seltz
Seltz gun 
Pistola seltz Lux
Seltz gun 
Pompa pneumatica Shurflo per bevanda non gassata
Shurflo pneumatic pump for still products  
Pompa pneumatica Shurflo per bevanda gassata
Shurflo pneumatic pump for sparkling products  
By-pass vino 3 x 3/8"OD
By-pass valve for wine 3 x 3/8" OD
Fob stop DFC 9500 3/8"OD x 3/8"OD plastica da parete
Plastic wall mounted Fob Stop with 3/8"OD x 3/8"OD
Fob Stop Trupour
Trupour Fob Stol
Flow control valve
Flow control valve
Valvola Vacuum Shurflo
Shurflo Vacuum valve
Valvola di aspirazione Norgren
Norgren suction valve
Innesto Coca Cola - sciroppo 1/2" con ghiera nichelata
Coca Cola - syrup coupling 1/2" with nickel plated ring nut
Innesto Coca Cola - gas 1/2" con ghiera nichelata
Coca Cola - gas coupling 1/2" with nickel plated ring nut
Innesto Pepsi - sciroppo 7/16"
Pepsi - syrup coupling 7/16"
Innesto Pepsi - gas 7/16"
Pepsi - gas coupling 7/16"
Valvola non ritorno Coca Cola  1/2"
Coca Cola 1/2" check valve  
Valvola non ritorno Pepsi  7/16"
Pepsi 7/16" check valve 
Dado 7/16" (1)
7/16" threaded nut 
Nipplo Ø 4,5 mm 7/16" (2) 
Nipple Ø 4,5 mm - 7/16"
Nipplo Ø 7 mm 7/16" (3)
Nipple Ø 7 mm - 7/16"
Guarnizione 7/16" (4)
Gasket in 7/16"
Dado Coca-Cola 1/2" UNV (5)
Coca-Cola 1/2" UNV threaded nut 
Nipplo Coca-Cola 1/2" 4,5 mm (6)
Nipple for Coca-Cola 4,5 mm - 1/2"  
Nipplo Coca-Cola 1/2" 7 mm (7)
Nipple for Coca-Cola 7 mm - 1/2"  
Guarnizione Coca-Cola 1/2" (8)
Gasket for Coca-Cola 1/2" 



Teste di spillatura & risciacquo

TESTE  DI  SPILLATURA  & RISCIACQUO
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TSSIM

TSSJGM

TSAIM

TSAJGM

TSGIM

TSGJGM

TSHIM

TSHJGM

TSSFM

ARGTSM

ARPAM

ARPSM

FLGTSl

GSM

GAGM

GHM

PSM

ORSHM

ORAM

ORGM

ORHM

070056

BATSM

Testa di spillatura a Sankey o a bicchiere con raccordi inox MicroMatic
MicroMatic Sankey or glass model coupling head with stainless steel joints
Testa di spillatura a Sankey o a bicchiere con John Guest MicroMatic
MicroMatic Sankey or glass model coupling head with John Guest
Testa di spillatura Alumasc o a scivolo con raccordi inox MicroMatic
MicroMatic Alumasc or with chute coupling head with stainless steel joints
Testa di spillatura Alumasc o a scivolo con John Guest MicroMatic
MicroMatic Alumasc or with chute coupling head with John Guest
Testa di spillatura Grundy o triangolare con raccordi inox MicroMatic
MicroMatic Grundy or triangular coupling head with stainless steel joints
Testa di spillatura Grundy o triangolare con John Guest MicroMatic
MicroMatic Grundy or triangular coupling head with John Guest
Testa di spillatura Hopkins con raccordi inox MicroMatic
MicroMatic Hopkins coupling head with stainless steel joints
Testa di spillatura Hopkins con John Guest MicroMatic
MicroMatic Hopkins coupling head with John Guest
Testa di spillatura Sankey con Fob Stop MicroMatic
MicroMatic Sankey coupling head with Fob Stol
Antiritorno gas teste spillatura MicroMatic
Gas non return for MicroMatic coupling heads
Antiritorno prodotto teste spillatura Alumasc/Hopkins MicroM
Syrup non return for MicroM Alumasc/Hopkins coupling heads
Antiritorno prodotto teste spillatura Sankey/Grundy MicroM
Syrup non return for MicroM Sankey/Grundy coupling heads
Flangetta inox + O’Ring per testa spillatura MicroM
Stainless steel little flange + O’Ring for MicroM coupling heads
Guarnizione Sankey MicroMatic
MicroMatic Sankey gasket
Guarnizione Alumasc/Grundy MicroMatic
MicroMatic Alumasc/Grundy gasket
Guarnizione Hopkins MicroMatic
MicroMatic Hopkins gasket
Guarnizione interna Sankey MicroMatic
Internal MicroMatic Sankey gasket
O’Ring Sankey/Hopkins MicroMatic
MicroMatic Sankey/Hopkins O’Ring
O’Ring Alumasc MicroMatic
MicroMatic Alumasc O’Ring
O’Ring Grundy MicroMatic
MicroMatic Grundy O’Ring
O’Ring Hopkins MicroMatic
MicroMatic Hopkins O’Ring
Perno impugnatura teste spillatura MicroMatic
Handle hinge for MicroMatic coupling heads
Blocca antiritorno teste spillatura MicroMatic
Locking non return for MicroMatic coupling heads

ARGTSM

FLGTSP

ARPAM

GSM

PSM

ORSHM

070056 BATSM

TSAJGM

TSHJGM

TSSIM

TSGIM

TSSFM

COUPLING  &  RINSING  HEADS  



TRSJGM

TRAJGM

TRGJGM

TRSKM

TRAKM

TRGKM

TRHKM

070035

070092      

070096       

070095    

070097       

070091     

070090 

070093     

070094       

070017

070052

Testa di risciacquo Sankey o a bicchiere con John Guest MicroMatic
MicroMatic Sankey or glass model rinsing head with John Guest
Testa di risciacquo Alumasc o a scivolo con John Guest MicroMatic
MicroMatic Alumasc or with chute rinsing head with John Guest
Testa di risciacquo Grundy o triangolare con John Guest MicroMatic
MicroMatic Grundy or triangular rinsing head with John Guest
Testa di risciacquo a bicchiere Kombi MicroMatic
MicroMatic Kombi Sankey or glass model rinsing head 
Testa di risciacquo a scivolo Kombi MicroMatic
MicroMatic Kombi Alumasc or with chute rinsing head 
Testa di risciacquo triangolare Kombi MicroMatic
MicroMatic Kombi Grundy or triangular rinsing head 
Testa di risciacquo Hopkins Kombi MicroMatic
MicroMatic Kombi Hopkins rinsing head
Base testa di risciacquo Kombi MicroMatic
MicroMatic Kombi rinsing head’s base
Nipplo curvo 90° ottone nickelato 1/2" X 7 mm codulo
90° nickel plated brass nipple Ø 7 mm - 1/2" collar joint
Nipplo curvo 90° ottone nickelato 5/8" X 7 mm piatto
90° nickel plated brass nipple Ø 7 mm - 5/8" flat
Nipplo curvo 90° ottone nickelato 5/8" X 7 mm codulo
90° nickel plated brass nipple Ø 7 mm - 5/8" collar joint
Nipplo curvo 90° ottone nickelato 1/2" X 7 mm piatto
90° nickel plated brass nipple Ø 7 mm - 1/2" flat
Nipplo diritto ottone nickelato 1/2" X 7 mm codulo
Straight nick. plat. brass nipple Ø 7 mm - 1/2" collar joint
Nipplo diritto ottone nickelato 1/2" X 7 mm piatto
Straight nickel plated brass nipple Ø 7 mm - 1/2" flat
Nipplo diritto ottone nickelato 5/8" X 7 mm piatto
Straight nickel plated brass nipple Ø 7 mm - 5/8" flat
Nipplo diritto ottone nickelato 5/8" X 7 mm codulo
Straight nick. plat. brass nipple Ø 7 mm - 5/8" collar joint
Supporto per testa di spillatura 
Support for ODL coupling head
Tappo 3/8”  
Cap in 3/8’’

Teste di spillatura & risciacquo

TESTE  DI  SPILLATURA  & RISCIACQUO

101

TRSJGM

TRSKM

TRHKM

070035

TRGJGM

TRAKM

TRGKM

COUPLING  &  RINSING  HEADS  

070092

070093070017

070096

070094

070052



RIDUTTORI  DI  PRESSIONE  & CO.

Riduttori di pressione & co.
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060048

RCOIP

RCOIRA

RCOISRA

RCOL

RCOATL7BAR

RCO27BAR48

RCO2C

RCO3C

RCO4C

RCO5C

RNA1

RNA2

PFRPM

PFRGM

PFRPMODL

PFRGMODL

KRRCOSGP

KRRCO

AR14716

TBAP1

TBAP2

TBAPNAR

TBAP1RA14

060012

060013

PPNB5050

PNB8050

PNB10050

PNB15050

Riduttore pressione CO2 primario SG
Primary CO2 regulator SG
Rid. pressione intermediario CO2 attacco posteriore
CO2 intermediate regulator with back attachment
Riduttore CO2 intermediario con raccordi
CO2 intermediate regulator with pipe fittings
Riduttore CO2 intermediario senza raccordi
CO2 intermediate regulator
Riduttore pressione CO2 1 via attacco laterale
CO2 regulator with lateral connection
Riduttore pressione CO2 1 via attacco laterale. 7 BAR
7 BAR CO2 regulator with lateral connection 
Riduttore CO2 due corpi 7 - 4.8 BAR + antiritorno
7 - 4.8 BAR double CO2 regulator with non return valve
Riduttore CO2 due corpi + antiritorno
Double CO2 regulator with non return valve
Riduttore CO2 tre corpi + antiritorno
Triple CO2 regulator with non return valve
Riduttore CO2 quattro corpi + antiritorno 
Quad CO2 regulator with non return valve
Riduttore CO2 cinque corpi + antiritorno
5 X CO2 regulator with non return valve
Riduttore pressione azoto 1 corpo + antiritorno
N2 regulator with non return valve
Riduttore pressione azoto due corpi + antiritorno
Double N2 regulator with non return valve
Piastra fissaggio riduttore 1 corpo
Single fixing plate for CO2 regulator 
Piastra fissaggio riduttore 2 corpi
Double fixing plate for CO2 regulator 
Piastra fissaggio riduttore 1 corpo ODL
ODL single fixing plate for CO2 regulator 
Piastra fissaggio riduttore 2 corpi ODL
ODL double fixing plate for CO2 regulator
Kit ricambio riduttore CO2 primario SG ODL
Spares for ODL CO2 primary regulator ''SG''
Kit ricambio riduttore pressione ODL
Spares for ODL pressure regulator
Antiritorno 1/4'' 7/16'' 
Non return 1/4'' 7/16''
Tubo alta pressione CO2 (1 mt.) con molle
High pressure tube for CO2 (1 meter) with springs
Tubo alta pressione CO2 (2 mt.) con molle
High pressure tube for CO2 (2 meters) with springs
Tubo alta pressione azoto con attacco riduttore
High pressure tube for N2 with reducer
Tubo alta pressione CO2 con raccordo
High pressure tube for CO2 with fitting
Raccordo per rampa mm 150
Fitting for fixing bracket (150 mm)
Raccordo per rampa mm 350
Fitting for fixing bracket (350 mm)
Pannello silver 500x500 mm per centralina
Silver back panel for pressure guages 500x500 mm
Pannello silver 800x500 mm per centralina
Silver back panel for pressure guages 800x500 mm
Pannello silver 1000x500 mm per centralina
Silver back panel for pressure guages 1000x500 mm
Pannello silver 1500x500 mm per centralina
Silver back panel for pressure guages 1500x500 mm

AR14716

RCO3C

RNA1

RCO4C

RNA2

PFRPM

PFRGM

KRRCOSGP

RCOIRA

RCOL

060048

RCOISRA

RCO2C

KRRCO

TBAP1

TBAP1RA14 PNB5050

TBAPNAR

060012

PRESSURE  REGULATORS  & CO.



060014

RACRID14

PTGCO710

RBCO14M14M

MN0160

MN0400

MN06

CT142V

CT143V

CT144V

CT141VO        

CT142VO        

CT143VO        

CT144VO

DVTCO

060035

CVR

GTBAPNAF

GFBRCO

GTFRCO

GTFRCOM

GTBAPB

GTBAPI

060027

060020

VTCO48

CTFB1

CTFB2

070047

Raccordo murale fissaggio riduttore doppio filetto
Double wall fitting for pressure regulator
Raccordo 1/4'' M x Ø 8 mm A.P.
Fitting 1/4'' M x Ø 8 mm A.P.
Portagomma Ø 7 mm CO2
CO2 tube support Ø 7 mm
Rubinetto CO2 1/4''M - 1/4''M  
Tap for CO2 1/4''M - 1/4''M  
Manometro 0-250 bar
Pressure guage 0-250 bar
Manometro 0-400 bar azoto
N2 pressure guage 0-400 bar
Manometro 0-6 bar
Pressure guage 0-6 bar
Collettore 1/4'' 2 vie
Double manifold 1/4''
Collettore 1/4'' 3 vie
Triple manifold 1/4''
Collettore 1/4'' 4 vie
Quadruple manifold 1/4''
Collettore 1/4'' 1 via orientabile
Revolving single manifold 1/4''
Collettore 1/4'' 2 vie orientabile
Revolving double manifold 1/4''
Collettore 1/4'' 3 vie orientabile
Revolving triple manifold 1/4''
Collettore 1/4'' 4 vie orientabile
Revolving quadruple manifold 1/4''
Deviatore CO2
Switch for CO2
Tappo 1/4'' M gas rotondo a brugola 19x15 mm
Circular 1/4" cap for gas 1/4" M (19x15 mm)
Chiave riduttore 30 mm
Key for pressure regulator (30 mm)
Guarnizione tubo alta pressione azoto FAS
Gasket for N2 high pressure tube ''FAS''
Guarnizione fibra riduttore
Fibre gasket for pressure regulator
Guarnizione teflon riduttore
Teflon gasket for pressure regulator
Guarnizione teflon riduttore MicroMatic
Teflon gasket for MicroMatic pressure regulator
Guarnizione tubo alta pressione Belgio
Gasket for high pressure tube (Belgium)
Guarnizione tubo alta pressione Italia
Gasket for high pressure tube (Italy)
Raccordo ottone nick. esagonale 24x21 mm 1/4''
Hexagonal fitting in nickel plated brass 24x21 mm 1/4"
Valvola alta pressione + filtro
High pressure valve + filter
Vetrino CO2 Ø 48 mm
CO2 guage glass Ø 48 mm
Catena ferma bombola 1 posto
Single retainer for cylinder
Catena ferma bombola 2 posti
Double retainer for cylinder
Valvola non ritorno silicone
Non return valve made in silicone

Riduttori di pressione & co.

RIDUTTORI  DI  PRESSIONE  & CO.
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GTFRCOM

PTGCO710

MN0160

MN06

CT143V

CT144VO

RACRID14

RBCO14M14M

MN0400

GFBRCO

GTBAPB - GTBAPI

GTFRCO

060020

VTCO48
CTFB1070047

CVR

DVTCO

060035

GTBAPNAF

060027

PRESSURE  REGULATORS  &  CO.



TUBI,  PITONI  & ISOLANTI

Tubi, pitoni & isolanti
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TPO48TR

TPO6795TR

TPO6795TRR

TPO6795TRB

TPO6795TRG

TPO6795TRV

TPO6795TRVV

TPO68124TR

TPO95124TR

TPVC1016BB

TIN56

TIN6575

TIN78

TIN89

PT2213

PT3213

PT4213

PT6213

PT62C13

PT6413

PT8213

PT8413

PT102C13

PT10413

PLM86

PLM106

PLM126

PLM226

PLM286

PLM3513

PLMRT

PLMRT6

ISANTCRT

Tubo polietilene Ø 4x8 mm trasparente 
Transparent polyethylene tube Ø 4x8 mm
Tubo polietilene Ø 6,7x9,5 mm trasparente
Transparent polyethylene tube Ø 6,7x9,5 mm
Tubo polietilene Ø 6,7x9,5 mm riga rossa
Transparent polyethylene tube with red stripe Ø 6,7x9,5 mm 
Tubo polietilene Ø 6,7x9,5 mm riga blu
Transparent polyethylene tube with blue stripe Ø 6,7x9,5 mm
Tubo polietilene Ø 6,7x9,5 mm riga gialla
Transp. polyethylene tube with yellow stripe Ø 6,7x9,5 mm
Tubo polietilene Ø 6,7x9,5 mm riga viola
Transp. polyethylene tube with violet stripe Ø 6,7x9,5 mm
Tubo polietilene Ø 6,7x9,5 mm riga verde
Transp. polyethylene tube with green stripe Ø 6,7x9,5 mm
Tubo polietilene Ø 6,8x12,6 mm trasparente
Transparent polyethylene tube Ø 6,8x12,6 mm
Tubo polietilene Ø 9,5x12,7 mm traspar. (ricircolo pitone)
Transp. polyethylene tube Ø 9,5x12,7 mm (python recyrculation)
Tubo polietilene Ø 10x16 mm BAG IN BOX
Transparent polyethylene Bag in Box tube Ø 10x16 mm
Tubo inox AISI 316L Ø 5x6 mm
Stainless steel tube Ø 5x6 mm - AISI 316L
Tubo inox AISI 316L Ø 6,5x7,5 mm
Stainless steel tube Ø 6,5x7,5 mm - AISI 316L
Tubo inox AISI 316L Ø 7x8 mm
Stainless steel tube Ø 7x8 mm - AISI 316L
Tubo inox AISI 316L Ø 8x9 mm
Stainless steel tube Ø 8x9 mm - AISI 316L
Pitone 2 + 2 (13 mm)
Python 2 + 2 (13 mm)
Pitone 3 + 2 (13 mm)
Python 3 + 2 (13 mm)
Pitone 4 + 2 (13 mm)
Python 4 + 2 (13 mm)
Pitone 6 + 2 (13 mm)
Python 6 + 2 (13 mm)
Pitone 6 + 2 + cavo (13 mm)
Python 6 + 2 (13 mm) with cable
Pitone 6 + 4 (13 mm)
Python 6 + 4 (13 mm)
Pitone 8 + 2 (13 mm)
Python 8 + 2 (13 mm)
Pitone 8 + 4 (13 mm)
Python 8 + 4 (13 mm)
Pitone 10 + 2 + cavo (13 mm)
Python 10 + 2 (13 mm) with cable
Pitone 10 + 4 (13 mm)
Python 10 + 4 (13 mm)
Plamotene Ø 8x6 mm
Armaflex Ø 8x6 mm
Plamotene Ø 10x6 mm
Armaflex Ø 10x6 mm
Plamotene Ø 12x6 mm
Armaflex Ø 12x6 mm
Plamotene Ø 22x6 mm
Armaflex Ø 22x6 mm
Plamotene Ø 28x6 mm
Armaflex Ø 28x6 mm
Plamotene Ø 35x13 mm
Armaflex Ø 35x13 mm
Isolante adesivo spessore 3 mm (rotolo da 10 metri) 
Insulation tape in 3 mm (length of roll: 10 metres)
Isolante adesivo spessore 6 mm (rotolo da 10 metri) 
Insulation tape in 6 mm (length of roll: 10 metres)
Nastro adesivo PVC h 50 mm (rotolo da 25 metri)  
PVC adhesive tape h 50 mm (length of roll: 25 metres)

Tubo sintetico
Synthetic tube

Tubo inox
Stainless steel tube

Pitone
Python

PLM86

PLMRT

PLM3513

ISANTCRT

TUBES,  PYTHONS  &  INSULATION TAPES



FS87

FS105IN

FS113IN

FS133IN

FS145IN

RBI7575

RBI88

RMINPL

ON75

ON8

090001

090002

090003

090008

090004

090007

090005

090006

090015

090017

080006

080007

080009

080012

080016

Fascetta per tubi Ø 8,7 mm inox
Stainless steel clip Ø 8,7 mm
Fascetta per tubi Ø 10,9 mm inox
Stainless steel clip Ø 10,5 mm
Fascetta per tubi Ø 11,3 mm inox
Stainless steel clip Ø 11,3 mm
Fascetta per tubi Ø 13,3 mm inox
Stainless steel clip Ø 13,3 mm
Fascetta per tubi Ø 14,5 mm inox
Stainless steel clip Ø 14,5 mm
Raccordo birac per tubi Ø 7,5x7,5 mm
Compression fitting Ø 7,5x7,5 mm
Raccordo birac per tubi Ø 8x8 mm
Compression fitting Ø 8x8 mm
Raccordo murale di collegamento tubi inox plastica
Wall connection for tubes
Ogiva tronco conica nylon Ø 7,5 mm
Nylon conical ogive Ø 7,5 mm
Ogiva tronco conica nylon Ø 8 mm
Nylon conical ogive Ø 8 mm
Staffa murale singola per fissaggio tubo
Single wall hanger for tube
Staffa murale doppia per fissaggio tubo
Double wall hanger for tube
Collare Fischer singolo 
Single "Fischer" collar
Portagomma multiplo Ø 4,5x4,5 mm
Multiple hose adapter Ø 4x4 mm
Portagomma multiplo Ø 4,5x7 mm
Multiple hose adapter Ø 4,5x7 mm
Portagomma multiplo Ø 7x7 mm
Multiple hose adapter Ø 7x7 mm
Portagomma multiplo Ø 7x7x7 mm
Multiple hose adapter Ø 7x7x7 mm
Portagomma multiplo Ø 7x7x7x7 mm
Multiple hose adapter Ø 7x7x7x7 mm
Portagomma multiplo Ø 7x10 mm
Multiple hose adapter Ø 7x10 mm
Portagomma multiplo Ø 10x10 mm 
Multiple hose adapter Ø 10x10 mm
Taglia tubi piccola
Small tube cutter 
Taglia tubi grande
Large tube cutter
Lama taglia tubi 
Blade for tube cutter
Piegatrice per tubi Ø 7X8 mm
Tube bender Ø 7x8 mm 
Molla piegatubi per tubi Ø 7X8 mm
Tube bending spring Ø 7x8 mm

Raccorderia & co.

RACCORDERIA  & CO.
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RMINPL

090003

ON75 - ON 8

090008

090004
090007

090005
090006

090015

0900017

FS105IN

FS145IN

FS87

FS113IN

RBI88

080007

080012

080009

080016

FITTINGS  & CO.



RACCORDI  RAPIDI

Raccordi rapidi

RAPID  CONNECTIONS

CATALOGO COMPLETO GAMMA RACCORDI RAPIDI JOHN GUEST DISPONIBILE A RICHIESTA
John Guest catalogue on request

CATALOGO COMPLETO GAMMA RACCORDI RAPIDI DMfit DISPONIBILE A RICHIESTA
DMfit catalogue on request
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TBCNTM

SPZRB

SPG8 - SPG9

SPZTSS

SPZTSA

GALMCERTSTRPH

FLIN3CC

TMTS 

FLIN2CC

SFLA - SFLG - SFLS

TMTSD

CDM

FLIN2PP

FLIN3PP

FLIN2CC

FLIN3CC

SFLS

SFLA

SFLG

SFLH

DSXTC86

TPH3

TMTS

TMTSD

TMCN

TBCNTM

SPG8

SPG9

SPZRB

SPZTSS

SPZTSA

100001

GALMCERT

STRPH

CDM

100003

100004

100005

100006

Fustino di lavaggio inox 2 attacchi PEPSI
Stainless steel washing drum with double connections for Pepsi
Fustino di lavaggio inox 3 attacchi PEPSI
Stainless steel washing drum with triple connections for Pepsi
Fustino di lavaggio inox 2 attacchi COCA
Stainless steel washing drum with double connections for Coca
Fustino di lavaggio inox 3 attacchi COCA
Stainless steel washing drum with triple connections for Coca
Spinone a bicchiere SANKEY
Sankey or glass model fitting
Spinone a scivolo ALUMASC
Alumasc or with chute fitting
Spinone triangolare GRUNDY
Grundy or triangular fitting
Spinone HOPKINS
Hopkins fitting
Detergente Alc. Cloroattivo (tanica 6 kg)
Chlorine-active detergent (6 kg clan)
Tester pH elettronico pH3
Electronic tester for pH
Termometro da tasca con custodia metallica
Pocket thermometer with metallic case 
Termometro digitale
Digital thermometer
Termometro da cantina
Thermometer for beer cellar
Tabella da cantina con termometro
Chart with thermometer for beer cellar
Spugna di lavaggio Ø 8 mm
Washing sponge ø 8 mm
Spugna di lavaggio Ø 9 mm
Washing sponge ø 9 mm
Spazzolino pulizia rubinetto
Cleaning brush for tal
Spazzola pulizia testa spillatura a bicchiere
Cleaning brush for Sankey coupling head
Spazzola pulizia testa spillatura a scivolo
Cleaning brush for Alumasc coupling head
NUNCAS liquido per pulizia ottone
Nuncas liquid for brass cleaning
Grasso alimentare certificato NSFH1 (grammi 70)
Grease for food contact applications
Cartine tornasole indelebili in strisce con scala di 
riferimento cromatica (confezione 100 pezzi) 0-14 pH
Litmus stripes 0-14 pH
Cartello in alluminio “divieto di mescita” con catenella
Aluminium chart with chain for sterilization

SCAFFALATURE SHELVES

Scaffale 2 ripiani 1087x500x1087 mm  
Double shelf 1087x500x1087 mm
Scaffale 2 ripiani 1087x500x1385 mm 
Double shelf 1087x500x1385 mm
Scaffale 3 ripiani 1615x500x1087 mm 
Triple shelf 1615x500x1087 mm
Scaffale 3 ripiani 1615x500x1385 mm 
Triple shelf 1615x500x1385 mm
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160017 Visa cooler
FRIGOVETRINA 374 LT.

Finitura esterna: colore bianco 
External housing: white colour 

Range temperatura cella: +1/+10°C
Range temperature cabinet: +1/+10°C

160021 Visa cooler
FRIGOVETRINA 374 LT.

Finitura esterna: colore bianco 
External housing: white colour 

Range temperatura cella: +1/+10°C
Range temperature cabinet: +1/+10°C

160018 Wine cabinet
ARMADIO CLIMATIZZATO PER VINO 374 LT.

Finitura esterna: colore marrone 
External housing: brown colour 

Range temperatura cella: +10/+18°C
Range temperature cabinet: +10/+18°C

160019 Wine cabinet
ARMADIO CLIMATIZZATO PER VINO 374 LT.

Finitura esterna: colore argento 
External housing: silver colour 

Range temperatura cella: +10/+18°C
Range temperature cabinet: +10/+18°C

160020 Chest freezer
POZZETTO REFRIGERATO 280 LT.

Finitura esterna: colore bianco 
External housing: white colour 

Range temperatura cella: +1/+10°C
Range temperature cabinet: +1/+10°C

USS 374 DTKL USS 374 DTK

USD 374 GDB USS 300 YBK

USD 374 GD

198 cm

59,5 cm
64 cm

184 cm

59,5 cm
64 cm

184 cm

59,5 cm
64 cm

89,5 cm

105,6 cm
66,5 cm

184 cm

59,5 cm
64 cm

VETRINE

109VISA  COOLERS



110

FRIGO  GASATORI

WATER  COOLERS

frigo  gasatori 

Erogazione idraulica I 
manual dispensing

Erogazione elettrica E
electric dispensing

Pompa Booster PB
Booster pump

Pompa volumetrica PV
volumetric pump

Condensazione ad acqua H2O
water condensation

2 acque: fredda e ambiente CA
2 waters: cold and ambient

3 acque: fredda, ambiente, fredda gasata SW
3 waters: cold, ambient and cold sparkling

Acqua naturale temperatura ambiente  
ambient temperature still water

Acqua naturale refrigerata  
cold still water

Acqua gassata refrigerata
cold sparkling water

Caffè
coffee

IMPIANTI ACQUA DOMESTICI p. 111

IMPIANTI ACQUA UFFICIO p. 116

IMPIANTI ACQUA PROFESSIONALI p. 117

COLONNE ACQUA p. 124

FILTRI W2P p. 126

RUBINETTI & ACCESSORI ACQUA p. 128

ACCESSORI & RICAMBI ACQUA p. 129 

residential water coolers

office water coolers

professional water coolers

water towers

W2P filters

water taps & accessories

water accessories & spare parts

water coolers



Wasser Line

Gasatori da tavolo domestici 
posizionabili ovunque, senza 
collegamento alla rete idrica. 
Prodotti in materiale plastico 
atossico alimentare.
2 bottiglie da 1 litro e 1 bombola CO2
da 290 gr. in dotazione.
Utilizza solo bombole CO2 da 290 gr.

0400004 WASSER LINE

Accessori Accessories 
7331 BOTTIGLIA PET L. 1 Bottle pet L. 1
0400010 BOMBOLA CO2 GR. 290 JAGER UNIVERSALE RICAR. PER WASSER LINE

Universal rechargeable CO2 cylinder gr. 290 for Wasser Line
0400012 BOMBOLA CO2 GR. 425 JAGER MAXI RICARICABILE

Maxi rechargeable CO2 cylinder gr. 425  
0400011 RICARICA BOMBOLA CO2 GR. 290 JAGER UNIVER. 

Recharge for universal CO2 cylinder 290 gr.
0400014 RICARICA BOMBOLA CO2 GR. 425 JAGER MAXI 

Recharge for maxi CO2 cylinder 425 gr.

Domestic table dispensers to place
everywhere, without connections to the
water supply.
Made in plastic nontoxic alimentary
material.
They are supplied with 2 bottles (1 liter)
and 1 CO2 cylinder (290 gr.). 
It uses only CO2 cylinders (290 gr.).

The equipment underneath the sink of the
Easy Gas is for drawing drinking water
from the water supply,  purifying it from
bad taste and odor and distributing it,
ambient  temperature, with or without 
the addition of carbon dioxide.
It takes up very small room under the
sink and can be connected to any type of
CO2 cylinder, disposable or rechargeable.
The gassing level of the water  is helped
by a low  input water temperature and by
the permanence length of water in the
carbonator.
Tap is not included.
Housing in skin plate.

L'apparecchiatura da sotto lavello 
Easy Gas ha la funzione di prelevare
l'acqua potabile proveniente dalla rete
idrica, purificarla da odori e sapori
sgradevoli, di erogarla a temperatura
ambiente, con o senza aggiunta di 
anidride carbonica.
Nel sotto lavello occupa pochissimo
spazio e può essere collegato ad ogni
tipo di bombola di CO2, usa e getta o
ricaricabile.
Il livello di gasazione nell'acqua è 
favorito da una bassa temperatura 
dell'acqua in ingresso e dal tempo di
permanenza dell'acqua nel carbonatore.
Rubinetto non compreso.
Carrozzeria in skin plate.

BS040100 EASY GAS

PESO Weight 7 Kg.
ALIMENTAZIONE   da acqua potabile di rete
Water supply from drinkable Water work

TENSIONE ALIMENTAZIONE Volt-Hertz 220/240 V - 50 HZ
ASSORBIMENTO Watt 100 W
FILTRAZIONE Filtration Filtro filter W2P (pag.126)
POMPA CARBONAZIONE carbonation pump Booster 80 LT/H 
GASAZIONE Carbonatore 1 Litro

34,5 cm

39 cm
12 cm

Easy Gas

IMPIANTI  ACQUA  DOMESTICI
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Venus Dry Top         
Erogatore soprabanco a 2 o 3 selezioni
per Acqua Naturale a temperatura
ambiente, Acqua Naturale refrigerata,
Acqua Gassata refrigerata. 
Sistema di refrigerazione a secco
con blocco d’alluminio, carenatura
esterna in lamiera preverniciata grigia
e frontale in materiale plastico
termoformato disponibile in 5 diversi
colori.

BS012221/2/3/4/5 VENUS DRY TOP CA 
BS012201/2/3/4/5 VENUS DRY TOP SW

TENSIONE ALIMENTAZIONE Volt-Hertz 230 V - 50 HZ
POTENZA COMPRESSORE compressor power 1/20 HP
CAPACITÀ DI RAFFREDDAMENTO cooling capacity 18 LT/H
POMPA CARBONAZIONE carbonation pump (SW) Booster 80 LT/H
VOLUME GASATORE carbonator capacity (SW) 0,5 LT. 

Over counter water 
dispenser with 2 or 3 selections of ambient
temperature still water, cooled still water, 
cooled sparkling water.
Dry cooling system with 
aluminium block, grey external housing 
with thermoformed front available in 
5 different colours.

CA

SW

36 cm

17 cm
47 cm

Venus Dry Under            

IMPIANTI  ACQUA  DOMESTICI

36 cm

17 cm
35 cm

Erogatore sottobanco a 2 o 3 selezioni
per Acqua Naturale a temperatura
ambiente, Acqua Naturale refrigerata,
Acqua Gassata refrigerata. 
Sistema di refrigerazione a secco
con blocco d’alluminio, carenatura
esterna in lamiera preverniciata grigia.
Disponibile con sistema di erogazione a
comando idraulico (I) o elettrico (E).
Disponibile anche con 
condensazione ad acqua (H2O).

BS022120 VENUS DRY UNDER I CA
BS022100 VENUS DRY UNDER I SW
BS022200 VENUS DRY UNDER E SW
BS023100 VENUS DRY UNDER I SW H2O
BS023200 VENUS DRY UNDER E SW H2O

TENSIONE ALIMENTAZIONE Volt-Hertz 230 V - 50 HZ
POTENZA COMPRESSORE compressor power 1/20 HP
CAPACITÀ DI RAFFREDDAMENTO cooling capacity 18 LT/H
POMPA CARBONAZIONE carbonation pump (SW) Booster 80 LT/H 
VOLUME GASATORE carbonator capacity (SW) 0,5 LT. 

Under counter water dispenser with 2 or 3
selections of ambient temperature still
water, cooled still water, cooled sparkling
water.
Dry cooling system with 
aluminium block, grey external housing.
Available with manual (I) or electric (E)
dispensing system. 
Available also with 
water condensation (H2O).

CA

SW

RESIDENTIAL  WATER  COOLERS



Easy Water Top 3000

Easy Water Under

IMPIANTI  ACQUA  DOMESTICI

Erogatore soprabanco a 2 o 3 selezioni
per Acqua Naturale a temperatura
ambiente, Acqua Naturale refrigerata,
Acqua Gassata refrigerata. 
Sistema di refrigerazione a banco
ghiaccio, carenatura esterna in lamiera 
preverniciata grigia e frontale in 
materiale plastico termoformato 
disponibile in 5 diversi colori.

BS111221/2/3/4/5 EASY WATER TOP 3000 CA
BS111201/2/3/4/5 EASY WATER TOP 3000 SW PB 
BS111211/2/3/4/5 EASY WATERTOP 3000 SW PV

TENSIONE ALIMENTAZIONE Volt-Hertz 230 V - 50 HZ
POTENZA COMPRESSORE compressor power 1/8 HP
CAPACITÀ VASCA REFRIGERAZIONE water bath capacity 2 LT
CAPACITÀ DI RAFFREDDAMENTO cooling capacity 25 LT/H
VOLUME GASATORE carbonator capacity (SW) 0,5 LT. 

Over counter water 
dispenser with 2 or 3 selections of
ambient temperature still water,
cooled still water, cooled sparkling
water.
Ice bank cooling system, 
grey external housing with 
thermoformed front available in 
5 different colours.

42,5 cm

29 cm
37,5 cm

CA

SW

Erogatore sottobanco a 2 o 3 selezioni
per Acqua Naturale a temperatura
ambiente, Acqua Naturale refrigerata,
Acqua Gassata refrigerata. 
Sistema di refrigerazione a banco
ghiaccio, carenatura esterna in lamiera
preverniciata grigia.
Disponibile con sistema di erogazione
a comando idraulico (I) o elettrico (E).

Under counter water dispenser with 2 or 3
selections of ambient temperature still
water, cooled still water, cooled sparkling
water.
Ice bank cooling system, grey external
housing.
Available with manual (I) or electric (E)
dispensing system. 

BS221120 EASY WATER UNDER I CA
BS221100 EASY WATER UNDER I SW PB
BS221110 EASY WATER UNDER I SW PV
BS221200 EASY WATER UNDER E SW PB
BS221210 EASY WATER UNDER E SW PV

TENSIONE ALIMENTAZIONE Volt-Hertz 230 V - 50 HZ
POTENZA COMPRESSORE compressor power 1/8 HP
CAPACITÀ VASCA REFRIGERAZIONE water bath capacity 2 LT
CAPACITÀ DI RAFFREDDAMENTO cooling capacity 25 LT/H
VOLUME GASATORE carbonator capacity (SW) 0,5 LT. 

42,5 cm

29 cm
25,5 cm

EASY WATER UNDER SW
Disponibile con:
Pompa Booster 80 LT/H (PB) 
oppure con Pompa volumetrica 
a Palette 150 LT/H(PV)  
Available with Booster pump or
volumetric pump

CA

SW

RESIDENTIAL  WATER COOLERS
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EASY WATER TOP 3000 SW
Disponibile con:
Pompa Booster 80 LT/H (PB) 
oppure con Pompa volumetrica 
a Palette 150 LT/H(PV)  
Available with Booster pump or volumetric pump
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Easy Water Top        

BS211221 EASY WATER TOP CA 
BS211211 EASY WATER TOP SW

TENSIONE ALIMENTAZIONE Volt-Hertz 230 V - 50 HZ
POTENZA COMPRESSORE compressor power 1/8 HP
CAPACITÀ VASCA REFRIGERAZIONE water bath capacity 2 LT
CAPACITÀ DI RAFFREDDAMENTO cooling capacity 25 LT/H
POMPA CARBONAZIONE carbonation pump (SW) Volumetrica 150 LT/H 
VOLUME GASATORE carbonator capacity (SW) 0,5 LT. 

CA

SW

Easy Bar Caffè                

IMPIANTI  ACQUA  DOMESTICI

42,5 cm

29 cm
37,5 cm

43 cm

30 cm
45 cm

Erogatore soprabanco a 2 o 3 selezioni
per Acqua Naturale a temperatura
ambiente, Acqua Naturale refrigerata,
Acqua Gassata refrigerata. 
Sistema di refrigerazione a banco
ghiaccio, carenatura esterna in lamiera 
preverniciata grigia e frontale in 
materiale plastico termoformato 
grigio.

Over counter water 
dispenser with 2 or 3 selections of
ambient temperature still water,
cooled still water, cooled sparkling
water.
Ice bank cooling system, 
grey external housing with 
grey thermoformed front.

BS311211/2/3/4/5 EASY BAR CAFFE’

TENSIONE ALIMENTAZIONE Volt-Hertz 230 V - 50 HZ
POTENZA COMPRESSORE compressor power 1/8 HP
CAPACITÀ VASCA REFRIGERAZIONE water bath capacity 2 LT
CAPACITÀ DI RAFFREDDAMENTO cooling capacity 25 LT/H
POMPA CARBONAZIONE carbonation pump Volumetrica 150 LT/H
VOLUME GASATORE carbonator capacity 0,5 LT. 

Erogatore soprabanco Acqua/Caffè a 4
selezioni per erogazione Acqua naturale
a temperatura ambiente, Acqua 
naturale refrigerata, Acqua gassata
refrigerata e caffè in cialda. 
Sistema di refrigerazione a banco
ghiaccio, carenatura esterna in lamiera
preverniciata grigia e frontale in 
materiale plastico termoformato 
disponibile in 5 diversi colori.

Over counter water/coffee dispenser with 4
selections of ambient temperature still water,
cooled still water, cooled sparkling water and
coffee in capsule.
Ice bank cooling system, grey external 
housing with thermoformed front available in
5 different colours.

RESIDENTIAL  WATER  COOLERS



Osmogasfresh Dry Top Sw

Osmogasfresh Dry Under Sw

IMPIANTI  ACQUA  DOMESTICI

42,5 cm

29 cm
52 cm

38,3 cm

29 cm
40 cm

OI20076/77/78/79/80 OSMOGASFRESH DRY TOP SW

TENSIONE ALIMENTAZIONE Volt-Hertz 230 V - 50 HZ
POTENZA COMPRESSORE compressor power 1/20 HP
CAPACITÀ DI RAFFREDDAMENTO cooling capacity 18 LT/H
POMPA CARBONAZIONE carbonation pump 300 LT/H 
VOLUME GASATORE carbonator capacity 0,5 LT. 
PRODUZIONE ACQUA OSMOTIZZATA 90 LT/H
osmosed water production

Over counter water dispenser with 3 
selections of ambient temperature still water,
cooled still water, cooled sparkling water.
Filtration system included and based on 
reverse osmosis.
Dry cooling system with aluminium block,
grey external housing with thermoformed
front available in 5 different colours.

Erogatore soprabanco a 3 selezioni per
Acqua Naturale a temperatura ambiente,
Acqua Naturale refrigerata, Acqua
Gassata refrigerata, 
con sistema di filtrazione ad osmosi
inversa integrato. 
Sistema di refrigerazione a secco con
blocco d’alluminio, carenatura esterna
in lamiera preverniciata grigia e frontale
in materiale plastico termoformato 
disponibile in 5 diversi colori.

Erogatore sottobanco a 3 selezioni 
per Acqua Naturale a temperatura
ambiente, Acqua Naturale refrigerata,
Acqua Gassata refrigerata,
con sistema di filtrazione ad osmosi
inversa integrato. 
Sistema di refrigerazione a secco
con blocco d’alluminio, carenatura
esterna in lamiera preverniciata grigia.
Disponibile con sistema di erogazione a
comando idraulico (I) o elettrico (E).
Disponibile anche con 
condensazione ad acqua (H2O).

OI20062 OSMOGASFRESH DRY UNDER I SW
OI20063 OSMOGASFRESH DRY UNDER E SW
OI20091 OSMOGASFRESH DRY UNDER I SW H2O
OI20090 OSMOGASFRESH DRY UNDER E SW H2O

TENSIONE ALIMENTAZIONE Volt-Hertz 230 V - 50 HZ
POTENZA COMPRESSORE compressor power 1/20 HP
CAPACITÀ DI RAFFREDDAMENTO cooling capacity 18 LT/H
POMPA CARBONAZIONE carbonation pump 300 LT/H 
VOLUME GASATORE carbonator capacity 0,5 LT. 
PRODUZIONE ACQUA OSMOTIZZATA osmosed water production 90 LT/H

Under counter water dispenser with 3
selections of ambient temperature still
water, cooled still water, cooled sparkling
water. Filtration system included and
based on reverse osmosis.
Dry cooling system with aluminium
block, grey external housing.
Available with manual (I) or electric (E) 
dispensing system.
Available also with 
water condensation (H2O).

Prefiltro esterno 
non incluso nel prezzo
External pre filtration
not included

Prefiltro esterno 
non incluso nel prezzo
External pre filtration
not included
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Colonnine per ufficio       

IMPIANTI  ACQUA  PER  UFFICIO

116 OFFICE  WATER  COOLERS

A90006 COLONNA A RETE SO 102C FREDDA E AMBIENTE
A90007 COLONNA A RETE SO 102 FREDDA E CALDA
CP220002 COLONNA A RETE CP 2200 FREDDA E CALDA
A90010 COLONNA A BOCCIONE SO 101C FREDDA E AMBIENTE + BOCCIONE
A90011 COLONNA A BOCCIONE SO 101 FREDDA E CALDA + BOCCIONE
A90030 COLONNA A BOCCIONE DA TAVOLO SO 501 FREDDA E AMBIENTE + BOCCIONE
A90023 PORTA BICCHIERI CON ATTACCO MAGNETICO
A90020 BOCCIONE 5 GALLONI IN POLICARBONATO
A90022 TAPPO PER BOCCIONE

CP 2200

SO101/102

A90023

Refrigeratori a colonna per ufficio. 
Disponibili con allaccio alla rete idrica oppure da
boccione. Sicure, pratiche, affidabili.

Column office coolers: bottle or POW types.
Safe, practical, reliable.

110 cm

34 cm
33 cm
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IMPIANTI  ACQUA  PROFESSIONALI

Petit Dry    

CA

SW

34 cm

26 cm
36 cm

PTDR16AP PETIT DRY CA 
PTDR16 PETIT DRY SW

TENSIONE ALIMENTAZIONE Volt-Hertz 230 V - 50 HZ
POTENZA COMPRESSORE compressor power 1/6 HP
CAPACITÀ DI RAFFREDDAMENTO cooling capacity 40 LT/H
POMPA CARBONAZIONE carbonation pump (SW) Volumetrica 150 LT/H 
VOLUME GASATORE carbonator capacity (SW) 0,5 LT. 

Erogatore sottobanco a 2 o 3 selezioni
per Acqua Naturale a temperatura
ambiente, Acqua Naturale refrigerata,
Acqua Gassata refrigerata. 
Sistema di refrigerazione a secco
con blocco d'alluminio, carenatura
esterna in lamiera preverniciata grigia.

Under counter water dispenser with 2 or 3
selections of ambient temperature still
water, cooled still water, cooled sparkling
water.
Dry cooling system with aluminium
block, skin plate housing.

PROFESSIONAL WATER COOLERS
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Mini Neptun Lux        

CA

SW

CA

SW

Mini Neptun                  

IMPIANTI  ACQUA  PROFESSIONALI

Erogatore soprabanco a 2 o 3 selezioni
per Acqua Naturale a temperatura
ambiente, Acqua Naturale refrigerata,
Acqua Gassata refrigerata. 
Completo di rubinetti manuali in plastica
e vaschetta raccogligocce.
Sistema di refrigerazione a banco 
ghiaccio, carenatura esterna in acciaio
inox satinato, coperchio in acciaio inox
lucido.

MNPTCA716LX MINI NEPTUN LUX CA
MNPTLX16 MINI NEPTUN LUX SW

TENSIONE ALIMENTAZIONE Volt-Hertz 230 V - 50 HZ
POTENZA COMPRESSORE compressor power 1/6 HP
CAPACITÀ VASCA REFRIGERAZIONE water bath capacity 6 LT
CAPACITÀ DI RAFFREDDAMENTO cooling capacity 50 LT/H
POMPA CARBONAZIONE carbonation pump (SW) Volumetrica 150 LT/H
VOLUME GASATORE carbonator capacity (SW) 0,5 LT. 
CARROZZERIA housing standard squared

36 cm

26 cm
40 cm

Over counter water dispenser with 2 or 3
selections of ambient temperature still water,
cooled still water, cooled sparkling water. 
3 plastic taps and driptray included.
Ice bank cooling system, external housing in
satin-finished stainless steel, lid in polished 
stainless steel.

36 cm

26 cm
40 cm

Under counter water dispenser with 2
or 3 selections ofambient temperature
still water, cooled still water, cooled
sparkling water.
Ice bank cooling system, skin plate
housing.

Erogatore sottobanco a 2 o 3 selezioni
per Acqua Naturale a temperatura
ambiente, Acqua Naturale 
refrigerata, Acqua Gassata refrigerata. 
Sistema di refrigerazione a banco
ghiaccio, carenatura esterna in lamiera
preverniciata grigia.

PROFESSIONAL  WATER  COOLERS

MNPTCA716 MINI NEPTUN CA
MNPT16 MINI NEPTUN SW

TENSIONE ALIMENTAZIONE Volt-Hertz 230 V - 50 HZ
POTENZA COMPRESSORE compressor power 1/6 HP
CAPACITÀ VASCA REFRIGERAZIONE water bath capacity 6 LT
CAPACITÀ DI RAFFREDDAMENTO cooling capacity 50 LT/H
POMPA CARBONAZIONE carbonation pump (SW) Volumetrica 150 LT/H 
VOLUME GASATORE carbonator capacity (SW) 0,5 LT. 



CA

SW

CA

SW

Neptun Lux

Neptun

IMPIANTI  ACQUA  PROFESSIONALI

NPTCA1414LX NEPTUN LUX CA
NPTS1414LX NEPTUN LUX SW

TENSIONE ALIMENTAZIONE Volt-Hertz 230 V - 50 HZ
POTENZA COMPRESSORE compressor power 1/4 HP
CAPACITÀ VASCA REFRIGERAZIONE water bath capacity 14 LT
CAPACITÀ DI RAFFREDDAMENTO cooling capacity 70 LT/H
POMPA CARBONAZIONE carbonation pump (SW) Volumetrica 150 LT/H
VOLUME GASATORE carbonator capacity (SW) 1 LT.
CARROZZERIA housing arrotondata rounded

NPT1414CA NEPTUN CA
NPTS1414 NEPTUN SW

TENSIONE ALIMENTAZIONE Volt-Hertz 230 V - 50 HZ
POTENZA COMPRESSORE compressor power 1/4 HP
CAPACITÀ VASCA REFRIGERAZIONE water bath capacity 14 LT
CAPACITÀ DI RAFFREDDAMENTO cooling capacity 70 LT/H
POMPA CARBONAZIONE carbonation pump (SW) Volumetrica 150 LT/H
VOLUME GASATORE carbonator capacity (SW) 1 LT.

46 cm

30 cm
49 cm

46 cm

30 cm
49 cm

Erogatore soprabanco a 2 o 3 selezioni
per Acqua Naturale a temperatura
ambiente, Acqua Naturale refrigerata,
Acqua Gassata refrigerata. 
Completo di rubinetti manuali in plastica
e vaschetta raccogligocce.
Sistema di refrigerazione a banco 
ghiaccio, carenatura esterna in acciaio
inox satinato, coperchio in acciaio inox
lucido.

Over counter water dispenser with 2 or 3
selections of ambient temperature still water,
cooled still water, cooled sparkling water. 
3 plastic taps and driptray included.
Ice bank cooling system, external housing in
satin-finished stainless steel, lid in polished 
stainless steel.

Under counter water dispenser with 2
or 3 selections ofambient temperature
still water, cooled still water, cooled
sparkling water.
Ice bank cooling system, skin plate
housing.

Erogatore sottobanco a 2 o 3 selezioni
per Acqua Naturale a temperatura
ambiente, Acqua Naturale 
refrigerata, Acqua Gassata refrigerata. 
Sistema di refrigerazione a banco
ghiaccio, carenatura esterna in lamiera
preverniciata grigia.
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Golia Mix       

Mago Mix       

Mignolo Mix    

67 cm

47 cm
38 cm

70 cm

60 cm
40 cm

71 cm

50 cm
70 cm

Under counter water dispensers with 3 selections of ambient 
temperature still water, cooled still water, cooled sparkling water. 
Ice bank cooling system, skin plate housing.

Erogatori sottobanco a 3 selezioni per Acqua Naturale a
temperatura ambiente, Acqua Naturale refrigerata, 
Acqua Gassata refrigerata. 
Sistema di refrigerazione a banco ghiaccio, carenatura
esterna in lamiera preverniciata grigia.

PROFESSIONAL  WATER  COOLERS

GLX1430L MIGX1360L MGX1290L
GOLIA MIX MIGNOLO MIX MAGO MIX

TENSIONE ALIMENTAZIONE Volt-Hertz 230 V - 50 HZ 230 V - 50 HZ 230 V - 50 HZ
POTENZA COMPRESSORE compressor power 1/4 HP 1/3 HP 1/2 HP
CAPACITÀ VASCA REFRIGERAZIONE water bath capacity 30 LT 60 LT 90 LT
CAPACITÀ DI RAFFREDDAMENTO cooling capacity 100 LT/H 200 LT/H 300LT/H
POMPA CARBONAZIONE carbonation pump Volumetrica a palette 300 LT/H 
VOLUME GASATORE carbonator capacity 1 LT 2 LT 2 LT
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Erogatore Acqua carrellato a 2 o 3 selezioni
per  Acqua Naturale a temperatura 
ambiente, Acqua Naturale refrigerata, 
Acqua Gassata refrigerata. 
Sistema di refrigerazione a banco ghiaccio, 
carenatura esterna in lamiera preverniciata
grigia, piano appoggio colonna con 
raccogligocce inox ad incasso, completo di
riduttore pressione Co2 con fissaggio 
a piastra e tubo alta pressione Co2. 
Disponibile in 2 versioni: completo di 
colonna Princess 3 vie o predisposto per
punto erogazione a distanza.

TENSIONE ALIMENTAZIONE Volt-Hertz 230 V - 50 HZ
POTENZA COMPRESSORE compressor power 3/4 HP
CAPACITÀ VASCA REFRIGERAZIONE water bath capacity 90 LT
CAPACITÀ DI RAFFREDDAMENTO cooling capacity 350 LT/H
POMPA CARBONAZIONE carbonation pump (SW) Volumetrica 300 LT/H
VOLUME GASATORE carbonator capacity (SW) 2 LT. 

Mobile water dispenser with 2 or 3 
selections of ambient temperature still water,
cooled still water, cooled sparkling water.
Ice bank cooling system, skin plate housing, 
lid with stainless steel drip tray included.
CO2 pressure regulator, side fixing and 
high pressure hose.
Available in 2 versions: complete with tower
model Princess 3 outs or prepared for distance
dispensing point.

110 cm

50 cm
50 cm

Party Mix    
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PAR3490CPRIN3 PARTY MIX SW PRINCESS
completo di colonna Princess 3 vie
with tower model Princess 3 taps

PAR3490C PARTY MIX SW                    
per punto erogazione a distanza
for distant tower



Combi      

N27924 MINI COMBI PM 1/4
NU551216 COMBI 3000 SB 1/4
NU561216 COMBI 3000 SB 1/3
NU501216 COMBI 3000 FI 1/4
NU511216 COMBI 3000 FI 1/3
MOB COMBI MOBILE COMBI 3000

Gli apparecchi a colonna della linea Combi
assicurano il massimo delle prestazioni 
e della qualità. 
Realizzati in acciaio inox, sono fatti per
durare nel tempo e sono ideali per le 
grandi utenze: ristoranti, mense, grandi
self service. 
L'erogazione delle 3 acque può essere
implementata da 2 vini o bevande liscie o
gasate.
Disponibili nella versione a pavimento e 
soprabanco con mobiletto componibile.

Column Combi coolers sure max performances
and quality.
Made in stainless steel, they are very resistant
and adpat for large users: restaurants, canteens,
self-service..
The dispensing of 3 waters can be implemented
by 2 wines or still beverages or 
sparkling beverages.
Available in floor standing version 
or over counter version with modular cabinet.

MINI COMBI

GRUPPO COMPRESSORE compressor 1/4 
CAPACITA’ VASCA water tank capacity 36 LT.
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 120 L/H
NR. MAX VIE max number of coils 3

OPTIONAL
Mobiletto FREESTANDING UNIT con alloggio filtro, bombola CO2 e contenitori sciroppo
Freestanding unit with wide space for water filtration, CO2 cylinder and syrups boxes 

COMBI

GRUPPO COMPRESSORE compressor 1/4 1/3 HP
CAPACITA’ VASCA water tank capacity 60 LT. 60 LT.
MAX PRESTAZIONE ORARIA max performance 150 L/H 200 L/H
NR. MAX VIE max number of coils 3+2 3+2

OPTIONAL
Kit filtrazione acqua, kit installazione, kit pompe volumetriche, sistemi di pagamento
Water filtration kit, installation kit, volumetric pumps kit, money box

MINI COMBI

COMBI 3000 SB

COMBI 3000 FI

60 cm

35,5 cm
63 cm

Erogazione 3 acque, disponibile nelle
versioni PUSH BUTTON e PORTION
CONTROL
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Carbonatori a caldo    

Carbonatore a freddo    

CARBC101 CARBONATORE A CALDO 1 LITRO
CARBC201 CARBONATORE A CALDO 2 LITRI

TENSIONE ALIMENTAZIONE Volt-Hertz 230 V - 50 HZ
POMPA CARBONAZIONE carbonation pump (SW) Volumetrica 300 LT/H 
VOLUME GASATORE CARBC101 carbonator capacity 1 LT. 
VOLUME GASATORE CARB2101 carbonator capacity 2 LT. 

CARBF201 CARBONATORE A FREDDO 2 LITRI

TENSIONE ALIMENTAZIONE Volt-Hertz 230 V - 50 HZ
POMPA CARBONAZIONE carbonation pump Volumetrica 300 LT/H 
VOLUME GASATORE carbonator capacity 2 LT. 

Carbonatore a Caldo da 1 e 2  LT 
per produzione Acqua Gassata a 
temperatura ambiente, idoneo per 
eventuale abbinamento a 
refrigeratore esterno. 
Carenatura esterna in lamiera 
preverniciata grigia.

External carbonators 1 and 2 liters 
to produce sparkling water at ambient 
temperature.
Possible coupling with a separate cooler.
Skin plate housing.

External cold carbonator 2 liters 
to produce sparkling water. 
Possible coupling with a separate cooler.
In order to obtain high carbonation levels,
external cold carbonator is equipped with 
a cooling system that uses water 
recirculation of an existing cooler. 
Skin plate housing.

external  carbonators

external  cold  carbonator

35,5 cm

33,5 cm
19 cm

48,5 cm

38 cm
20 cm

48,5 cm

38 cm
20 cm

Carbonatore a Freddo da 2 LT 
per produzione Acqua Gassata, 
idoneo per eventuale abbinamento a 
refrigeratore esterno. 
Per ottenere livelli di gasatura più 
elevati l'apparecchio è dotato di un
sistema di refrigerazione del gasatore
mediante ricircolo acqua del bagno di 
raffreddamento dell'apparecchio a cui
viene abbinato. 
Carenatura esterna in lamiera 
preverniciata grigia.
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NWPCFCR New Pacific cromata
NWPCFCRPL New Pacific cromata / plastica

Diametro esterno External diameter 50 mm
Altezza Height 320 mm

Colonna erogazione a comando meccanico con 3 selezioni per
Acqua Naturale a temperatura ambiente, Acqua Naturale 
refrigerata, Acqua Gassata refrigerata. 
Corpo colonna sagomato in ottone cromato, disponbile anche
con finiture in plastica.

Mechanical dispensing tower with 3 selections of ambient 
temperature still water, cooled still water, cooled sparkling water.
Chrome plated body, available also with plastic finishes.

010009 Pacific

Diametro esterno External diameter 50 mm
Altezza Height 330 mm

Colonna erogazione a comando meccanico a 3 selezioni per
Acqua Naturale a temperatura ambiente, Acqua Naturale 
refrigerata, Acqua Gassata refrigerata. 
Corpo colonna in acciaio inox lucido.

Mechanical dispensing tower with 3 selections of ambient temperature
still water, cooled still water, cooled sparkling water.
Polished stainless steel body.

ATLBS Atlantic

Diametro esterno External diameter 100 mm
Altezza Height 565 mm

New Pacific

Pacific

Atlantic

COLONNE  ACQUA
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Colonna erogazione a comando elettrico, 3 selezioni 
di cui due programmabili, per erogazione a due diversi 
formati (bicchiere/bottiglia) a volume prestabilito, per Acqua
Naturale a temperatura ambiente, Acqua Naturale refrigerata,
Acqua Gassata refrigerata. 
Corpo colonna in acciaio inox lucido, box parti elettriche 
esterno, collegamenti alla colonna mediante connettori 
a sgancio rapido. Completa di 2 elettrovalvole. 

Electrical dispensing tower with 3 selections, 2 with portion control, 
to supply 2 different sizes (glass or bottle) for room temperature still
water, cooled still water, cooled sparkling water. 
Polished stainless steel body, external electric board, tower with quick
disconnect fittings. Complete with 2 electric valves.

WATER  TOWERS



TW1CR588SFT 1 via + SOFT 2010
TW1CR588CMB 1 via + CMB
TW2CR588SFT 2 vie + SOFT 2010
TW2CR588CMB 2 vie + CMB
TW3CR588SFT 3 vie + SOFT 2010
TW3CR588CMB 3 vie + CMB

KIT COMPLETO COMPLETE KIT

Colonna Twice in ottone cromato lucido 
disponibile ad 1, 2 oppure 3 vie.
Tower model Twice in chrome plated brass, 
available with 1, 2 or 3 lines.

Incluso rubinetto in plastica CMB 
oppure rubinetto cromato SOFT 2010
Kit completed with plastic CMB tap or chrome SOFT
2010 tap.

Inclusi medaglioni, distanziali e raccogligocce
Kit completed with badge holders, spacers and 
driptray.

PRS1CR588SFT 1 via + SOFT 2010
PRS1CR588CMB 1 via + CMB 
PRS2CR588SFT 2 vie + SOFT 2010
PRS2CR588CMB 2 vie + CMB
PRS3CR588SFT 3 vie + SOFT 2010
PRS3CR588CMB 3 vie + CMB

KIT COMPLETO COMPLETE KIT

Colonna Princess in ottone cromato lucido 
disponibile ad 1, 2 oppure 3 vie.
Tower model Princess in chrome plated brass, 
available with 1, 2 or 3 lines.

Incluso rubinetto in plastica CMB 
oppure rubinetto cromato SOFT 2010
Kit completed with plastic CMB tap or chrome SOFT
2010 tap.

Inclusi medaglioni, distanziali e raccogligocce
Kit completed with badge holders, spacers and 
driptray.

KIT COMPLETO COMPLETE KIT

Colonna Evolution in ottone cromato lucido 
disponibile ad 1, 2 oppure 3 vie.
Tower model Evolution in chrome plated brass, 
available with 1, 2 or 3 lines.

Incluso rubinetto in plastica CMB 
oppure rubinetto cromato SOFT 2010
Kit completed with plastic CMB tap or chrome SOFT
2010 tap.

Inclusi medaglioni, distanziali e raccogligocce
Kit completed with badge holders, spacers and 
driptray.

EV1CR588SFT 1 via + SOFT 2010
EV1CR588CMB 1 via + CMB
EV2CR588SFT 2 vie + SOFT 2010
EV2CR588CMB 2 vie + CMB
EV3CR588SFT 3 vie + SOFT 2010
EV3CR588CMB 3 vie + CMB

COLONNE  ACQUA

Princess kit   

Twice kit

Evolution kit   
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Cartuccia filtro W2P 5.000 litri 
con attacco a baionetta
W2P filter cartridge 5.000 litres with 
bajonet fitting

Gruppo filtro W2P 5.000 litri 
(testata + cartuccia)
W2P filter assembly 5.000 litres 
(filter head + cartridge)

Testata filtro W2P 3/8’’ 
completa di staffa e viti
W2P filter head 3/8’’ with support

Cartuccia filtro W2P 11.000 litri 
con attacco a baionetta
W2P filter cartridge 11.000 litres with 
bayonet fitting

Gruppo filtro W2P 11.000 litri 
(testata + cartuccia)
W2P filter assembly 11.000 litres 
(filter head + cartridge)

Gruppo testata filtro completa W2P
W2P complete filter head group

CA91111 GTFW2P

FILTRI  W2P
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CA91103 CA91101 CA91000

CA91113

W2P FILTERS



Rubinetti & accessori
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1

2

3 RUBINETTI PER LAVELLO CON COMANDO IDRAULICO
1 OI022021 Rubinetto in ottone cromato a 1 via  
2 OI022042 Rubinetto in ottone cromato a 2 vie 
3 OI022037 Rubinetto in ottone cromato a 3 vie 
Chrome plated brass water taps available with 1, 2 and 3 outs. 
MANUAL DRIVE

RUBINETTI PER LAVELLO CON COMANDO ELETTRICO
4 OI022025 Rubinetto in ottone cromato a 1 via 
5 OI022039 Rubinetto in ottone cromato a 2 vie  
6 OI022036 Rubinetto in ottone cromato a 3 vie 
Chrome plated brass water taps available with 1, 2 and 3 outs. 
ELECTRICAL DRIVE

4

5

6

7

7 070114 Pistola seltz Lux Lux Soda Bar gun
8 PSLZ Pistola seltz Soda Bar gun
9 BTB50CC Bottiglia vetro 500 cc Glass bottle 500 cc
10 BTB75CC Bottiglia vetro 750 cc Glass bottle 750 cc
10 TBBL Tappo vetro blu Blue glass cap
10 TBBI Tappo vetro trasparente Transparent glass cap

9
10

11

12A

13

15

11 CA91000 Testata filtro W2P 3/8’’ con staffa e viti
W2P filter head 3/8’’ with support

12A CA91103 Cartuccia filtro W2P 5.000 litri 
W2P filter cartridge 5.000 litres

12B CA91113 Cartuccia filtro W2P 11.000 litri
W2P filter cartridge 11.000 litres

13 GTFE Gruppo testata filtro completa Everpure 
Everpure complete filter head group

14 110015A Cartuccia filtro Everpure 4C 
Everpure 4C filter cartridge

15 110000 Cartuccia filtro anticalcare QC Plus 
QC Plus anticalcareous filter cartridge

WATER TAPS & ACCESSORIES

8

14

12B
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Accessori & ricambi

20 180008 Bombola CO2 gr 600 usa&getta CO2 
Disposable cylinder 600 gr

21 890044/46/48 Bombola CO2 kg 1/2/4 ricaricabile CO2 
Rechargeable cylinder 1/2/4 kg

16

17

18

20

21
16 1100022A Gasatore 1 litro Carbonator 1 liter

17 110003A Gasatore 2 litri Carbonator 2 liters

18 1100023 Gasatore 0,5 litri testata plastica Carbonator 0,5 liters plastic head

22

23

24

22 TBAP1RA14 Tubo alta pressione CO2 manuale CO2 high pressure tube 

23 RCO148MW Riduttore pressione CO2 1 corpo Single CO2 regulator
24 SR-02 Riduttore pressione CO2 bombola usa&getta 

CO2 regulator for disposable cylinder
24 SR-02ADV Riduttore pressione CO2 bombola ricaricabile

Single CO2 for rechargeable cylinder

29 110016A Motore pompa carbonazione 180 W
Carbonation pump motor 180 W

30 110031A Motore pompa carbonazione 120 W
Carbonation pump motor 120 W

31 190038 Pompa carbonazione Booster
Booster carbonation pump

32 1100071A Controllo elettronico livello Venus/Easy
Electronic level control for Venus/Easy

33 110007A Controllo elettronico livello
Electronic level control 

34 110018A Pompa carbonazione 300 L/H 300
Carbonation pump 300 L/H

34 110019A Pompa carbonazione 150 L/H 300
Carbonation pump 150 L/H

35  PHY270L Pompa immersione 300 litri
Immersion pump 300 litres

36  PHY Pompa immersione 600 litri
Immersion pump 600 litres

25

26
27

28

25 SM004890 Valvola antiallagamento Anti-flooding valve

26 CTLCMP Box contalitri Litres counter box
27 PPSH2OP Pompa Shurflo per acqua piatta 

Shurflo pump for still water

28 110035A Lampada debatterizzatrice 11 W UV Lamp 11 W

29 31
32

30

34

35

33

36
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CONDIZIONI  GENERALI  DI  VENDITA
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Normativa contrattuale:
Le presenti condizioni generali, salvo eventuali modificazioni o deroghe concordate per iscritto, disciplinano tutti i contratti di
vendita fra Brew Service e l’acquirente, quindi tanto il contratto concluso con l’accettazione dell’ ordine che qualsiasi contratto
futuro relativo alle forniture dei prodotti della nostra società ordinati con successive e distinte commissioni.
Le variazioni delle condizioni generali di vendita, le transazioni e gli abbuoni, anche se effettuati su iniziativa dei nostri
agenti/funzionari, saranno impegnative per noi solo dopo nostra eventuale conferma scritta e comunque limitate ai contratti a
cui si riferiscono.

Prezzi:
I prezzi indicati sono da intendersi netti, oneri fiscali esclusi, per merce in porto franco nostra sede. Naturalmente essi possono
subire in qualsiasi momento eventuali modifiche in relazione all’ andamento generale del costo delle materie prime e dei nostri
costi di acquisto.

Oggetto della fornitura:
La fornitura comprende solamente le prestazioni, i materiali ed i quantitativi specificati nella nostra conferma d’ordine o in altre
comunicazioni scritte provenienti da noi. Il testo della nostra conferma d’ ordine prevarrà in ogni caso sul testo difforme della
eventuale offerta o della ordinazione. Sono ammesse consegne parziali.
L’esecuzione parziale dell’ordine senza preventiva conferma non significa nostra approvazione per l’ intero ordine, bensì 
approvazione parziale relativamente alla merce consegnata. In questo caso la ricezione della merce equivarrà ad accettazione
da parte dell’acquirente della nuova proposta contrattuale.

Conferma d’ordine:
Qualora nella nostra conferma d’ordine esistano differenze nei singoli elementi che la compongono rispetto alle intese od alle
ordinazioni, il compratore che non abbia contestato con lettera raccomandata spedita entro dieci giorni dalla ricezione della 
conferma tali differenze, è tenuto ad accettarla cosi come è stata redatta.

Consegne:
La merce, anche se venduta “franco arrivo”, o franco domicilio del compratore, viaggia a rischio e pericolo di quest’ ultimo ed
ogni nostra responsabilità cessa con la consegna al vettore, nei confronti del quale il compratore, effettuate le opportune 
verifiche, dovrà sporgere eventuali reclami.
Il termine stabilito per la consegna della merce deve intendersi a favore di entrambi i contraenti. 
Salvo l’inserimento di particolari clausole, esso deve di norma considerarsi puramente indicativo e non essenziale.
Ritardi dovuti a cause di forza maggiore non giustificano l’ annullamento dell’ ordine, né alcuna richiesta di indennità da parte
dell’ acquirente.

Pagamenti:
Le fatture emesse da Brew Service sono pagabili per contanti o secondo le modalità stabilite ed accettate in sede di ordinazione.
L’emissione di ricevuta bancaria comporta l’addebito all’acquirente di Euro 4,50 a titolo di spese bancarie.
Il ritardo del pagamento, anche parziale, delle nostre fatture oltre la pattuita scadenza darà luogo alla immediata decorrenza
degli interessi di mora, calcolati al tasso ufficiale di riferimento aumentato di 7 punti. 
Inoltre il mancato o ritardato pagamento delle fatture, per qualsiasi ragione, ci darà diritto, impregiudicata ogni altra iniziativa,
di pretendere il pagamento anticipato delle restanti forniture, oppure di ritenere temporaneamente sospeso
o definitivamente risolto il contratto e di annullare l’ evasione di eventuali altri ordini in corso, senza che il compratore possa
avanzare pretese di compensi, indennizzi od altro.

Riserva di proprietà:
Nel caso in cui il pagamento per accordi contrattuali, debba essere effettuato in tutto o in parte dopo la consegna, i prodotti
consegnati restano di nostra proprietà fino all’ integrale pagamento del prezzo. Qualora l’acquirente ritardi ingiustificatamente il
pagamento della fornitura Brew Service potrà esigere la restituzione immediata della merce in porto franco.

Garanzia:
I prodotti sono coperti da garanzia per un periodo di 12 mesi dalla data di spedizione della merce. Comprende unicamente la
riparazione o la sostituzione del materiale per accertato difetto di materiale o di costruzione. L’accertamento delle cause del
difetto e la riparazione o sostituzione deve avvenire unicamente presso la nostra sede. Non vengono riconosciute pertanto opere
di riparazioni o sostituzioni avvenute presso terzi salvo specifica approvazione scritta.
Qualora il cliente non sia in regola con i pagamenti sarà facoltà di Brew Service non riconoscere i presupposti dell’intervento in
garanzia.

Reso Materiale:
Non si accettano resi se non espressamente autorizzati.
Una volta autorizzato, il reso deve essere inviato entro 1 mese in porto franco a Brew Service che, una volta ricevuto il 
materiale si riserva la facoltà di verificare l’effettiva esistenza delle cause del reso.
Eventuali contestazioni sul materiale non daranno diritto all’ Acquirente di sospendere o ritardare in tutto o in parte il 
pagamento nei termini pattuiti.

Foro competente:
Foro competente per la risoluzione di qualsiasi controversia è quello di Alessandria.

Effettività di ciascuna condizione:
Le condizioni generali di vendita sopra riportate non devono assolutamente intendersi come clausole di puro stile. 
Esse sono effettive e rappresentano fedelmente la volontà negoziale delle parti.

LE IMMAGINI DEI PRODOTTI POSSONO DIFFERIRE DA QUELLE REALI E SONO DA CONSIDERARSI PURAMENTE INDICATIVE

CI RISERVIAMO IL DIRITTO DI MODIFICARE SENZA PREAVVISO, TOTALMENTE O PARZIALMENTE, LE CARATTERISTICHE E I
PREZZI DEI PRODOTTI CONTENUTI IN QUESTO DOCUMENTO








